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„акъ только ударялъ въ Кіевъ по утру довольно 
звонкій семинарскій колоколъ, висъвшій y во- 

ЈУ Y ‘ports Братскаго монастыря, TO уже со всего 
города спъшили толпами школьники и бурсаки. Грам- 
матики, риторы, хилосохы и богословы, съ тетрадями 
подъ мышкой, брели въ классъ) Грамматики были 
еще очень малы; идя, толкали другъ друга и бра- 
нились между собою самымъ тоненькимъ дискантомъ; 
они были BCS почти въ изодранныхъ или запачкан- 
ныхъ платьяхъ, и карманы UX вЪчно были напол- 
нены всякою дрянью, какъ-то: бабками, свистблками, 
сдъланными изъ перышекъ, недозденнымъ пирогомъ, 
а иногда даже и маленькими воробышками, изъ ко. 
торыхъ одинђ, вдругъ чиликнувъ среди необыкно- 
венной тишины Bb класећ, доставлялъ своему па-. 
трону порядочныя пёли **) въ обв руки, а иногда и 
ита на ; : 


*) Вій — есть колоссальное созданіе простонароднаго воображе- 
Hin. Такимъ именемь называется у малороссіянъ начальникъ гно- 
мовь, у котораго вфки на глазахъ идутђ до самой seman. Вся эта 
повћсть есть народное предаше. Я не хотблљ ни въ чемъ измфнить 
его и разсказываю почти въ такой же простотћ, какъ слышалъ. 

же) Удары линейкой. 
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вишневыя розги/Риторм шли солиднђе; платья y 
нихъ были часто совершенно Whibl, но за TO на 
лиц всегда почти бывало какое-нибудь украшенје, 
въ вид риторическаго тропа: или одинъ глазъ ухо- 
диль подъ самый лобъ, или, вместо губы, цзлый 
пузырь, или какая-нибудь другая примЪта; эти го- 
ворили и божились между собою теноромъ. Философы 
15.1010 октавою брали ниже; въ карманахъ ихъ, кром% 
крфпкихљ табачныхъ корешковъ, ничего не было: 
запасовъ они не дблали никакихъ, и все, что попа- 
далось, създали тогда же; отъ нихъ слышалась 
трубка и горблка, иногда такъ далеко, что прохо- 
дившій мимо ремесленникъ долго, ин ха 
нюхалъ, какђ гончая собака, воздухъ. 

РЫНОКЪ въ это время обыкновенно только-что на- 
чиналъ шевелиться, и торговки, съ бубликами, бул- 
ками, арбузными сБмечками и маковниками, дергали 
наподхватъ за полы TEXB, у которыхъ полы были 

изъ тонкаго сукна или какой-нибудь бумажной ма- 
терш. 

— Паничӣ, паничи| сюды, сюды! говорили OH 
со вебхљ сторонъ: — ось бублики, маковники, вёр- 
тычки, буханци хороши! ей Богу, хордши! на меду! 
сама пекла! 

Другая, поднявъ что-то длинное, скрученное. изъ 
Thera, кричала: — Ось сосулька! паничи, купите со- 
сульку! 

— Не покупайте у этой ничего: смотрите, какая 
она скверная: и носъ нехорошій, и руки нечистыя... 

Но хилосоФовъ и богослововъ онъ боялись задз- 
вать, потому что хилосохы и богословы всегда любили 
брать только на пробу, п притомъ цБлою горстью. 

По приходћ въ семинарію, вся толпа размЬщалась 
по класамъ, находившимся въ низенькихъ, довольно 
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однакоже просторнљтхљ комнатахђ cb небольшими 
окнами, съ широкими дверьми изапачканными скамья- 
ми. Влассъ наполнялся вдругљ разноголосными жуж- 
жаніями ;. авдиторы  выслушивали своихъ учениковљ; 
звонкій дискантђ грамматика попадалъ Kalb разъ 
въ звонъ стекла, вставленнаго въ маленькія окна, и 
стекло отв чало почти TEMP же звукомъ; въ углу гу- 
дблав риторъ, котораго ротъ и толетыя губы должны 
бы принадлежать по крайней mbpb хилосоФш. Онъ 
гудбађ басомъ, и только слышно было издали: Oy, бу, 
бу, бу.... Авдиторы, слушая урокљ, емотрбли однимљ 
глазомъ подъ, скамью. гдЪ изъ кармана подчиненнаго 
бурсака выглядывала булка, или вареникъ, или cb- 
мена изъ тыквъ. 

Когда вся эта ученая „толпа успввала приходить 
нфоколько ранзе, или когда знали; что профессоры 
будутъ позже :обыкновеннаго, тогда, со всеобщаго 
соглас1я, замышляли бой, и въ этомъ бою должны 
были участвовать веб, даже и цензоры, обязанные 
смотрёть за порядкомъ и нравственност!ю всего 
yuamaroca сословја, Два богослова обыкновенно р%- 
шали, какъ происходить OuTRS: каждый ли классъ 
долженъ стоять за себя особенно, или већ должны 
раздълиться, на двћ половины: на бурсу и семинарію; 
Во всякомъ случаћ грамматики начинали прежде 
BCbXB, и какъ только. вмешивались: риторы, «они уже 
ббжали прочь. и. становились на.возвышеніяхъ наблю: 
дать битву. Потомъ ветупала хилосочля. съ. черными, 
длинными усами, а наконецљ и богословја въ ужас- 
ныхъ шароварахђ и ob претолстыми шелми; Обык- 
новенно оканчивалось тбмљ, что. богословје поби- 
вало возхъ, и Филосое1я, почесывая бока, была тђе- 
нима въ классъ и помБщалась отдыхать на скамьяхъ. 
Протессоръ, входивший въ классъ и участвовавиий 
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когда-то самъ въ подобныхъ бояхъ, въ одну минуту, 
по разгорзвшимея лицамъ свойхъ слушателей, узна- 
валъ, что бой былъ недуренъ, и въ то время, когда 
онъ CBE розгами по пальцамъ риторику, въ другомљ 
класећ другой прохессоръ отдђћлывалъ деревянными 
лопатками по рукамъ Философпо. Cb богословами же 
было поступаемо совершенно другимъ образомъ: имъ, 
по выраженію профессора богословія, отешталобвњ по 
мфркћ XPYNHALO пороту, urd состояло въ санааг 
кожаныхъ: канчукахъ *). 

Въ торжественные дни и праздники семинариств 
и бурсаки отправлялись по домамљ съ вертепами. 
Иногда разыгрывали комедцо, и въ такомъ случаћ 
всегда отличался какой-нибудь богословъ, ростом 
мало-чёмъ · пониже: в1евской колокольни, предета- 
влявшй Иродаду или ПентеФрію, супругу египет- 
скаго царедворца. Въ награду получали они кусокљ 
полотна, или мбшокљ проса, или половину варенаго 
гуся, и тому подобное. Bech этотъ ученый народъ, 
какъ семинари, такъ и бурса, которыя питали какую- 
то наслбдетвеннуо непріязнь. между собою, быль 
чрезвычайно -бъденъ на средства Kb прокормлен!ю, 
и притомъ необыкновенно прожорливъ, такъ что 
сосчитать, сколько каждый ‘изъ нихъ’уписываль за 
ужиномъ галушекљ, было бы ‘совершенно невозмож- 
нов A510, и потому доброхотныя пожертвованія за- 
житочныхъ владъльцевъ не могли быть достаточны. 
Тогда сенатђ, состонвш 135 ФилосоФовъ и бого- 
слововъ, отправлялъ грамматиковъ и риторовђ, подъ 
предводительствомъ одного! Философа, а ‘иногда, при- 
соединялся' и самъ, съ мбшками на плечахъ, опу- 
стошать ‘чуж!е огороды — и Bb бурсћ появлялась 


*) Ногайка, кнутъ. 
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каша изъ тыквъ. Сенаторы столько объздались арбу- 
зовъ и дынь, что на другой день авдиторы слышали 
OTS нихљ, BMBCTO одного, два.урока: одинљ происхо- 
дилъ изъ устъ, другой ворчалъ Bb сенаторскомљ же- 
лудкђ. Бурса и семинарія носили какія-то длинныя 
подобія сертуковђ, простиравшихея по се время: 
слово техническое, означавшее — далће пятокъ. 
Самое торжественное. для семинаріи событіе было — 
вакаци: время съ 1юня мђелца, когда обыкновенно 
бурса распускалась по домамъ. Тогда всю большую 
дорогу усЪивали грамматики, Философы и богословы. 
Кто не имълъ своего пріюта, TOTS отправлялся 
Kb кому-нибудь игъ товарищей. Философы и бого- 
словы отправлялись на кондиши, то-есть брались 
учить или приготовлять дЪтей людей зажиточныхъ, 
и получали за то въ годъ новые сапоги, а иногда 
и на сертукъ. Вел ватага эта тянулась BMBCTS цђ- 
лымъ таборомъ, варила себћ кашу и ночевала въ пол. 
Каждый тащилъ за собою мбшокљф, въ которомъ на- 
ходилась одна рубашка и пара онучъ. Богословы 
особенно. были бережливы и аккуратны: ‘для того, 
чтобы не износить сапоговъ, они скидали ихљ, вђ- 
шали на палки и несли. на плечахљ, особенно когда 
была грязь. Тогда они, засучивъ шаровары по ко- 
лфна, безстрашно разбрызгивали своими ногами лужи. 
Какъ только завидывали въ сторон хуторъ, тотчасъ · 
сворачивали съ большой дороги и, приблизившись 
къ хат, выстроенной поопрятнће другихъ, стано- 
вились передъ окнами въ рядъ и во весь POTS начи- 
нали UBTb кантъ. Хозяинъ хаты, какой-нибудь старый 
казакъ-поселянинъ, долго ихљ слушалъ, подпершись 
обћими руками, потомъ рыдалъ прегорько и гово- 
рилъ, обращаясь къ своей женъ: «Жинко! то, urd 
поютъ школяры, должно быть очень разумное; вы- 
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неси имљ сала и чего-нибудь такого, что y насъ 
есть». И цфлая ‘миска варениковђ валилась въ M'- 
шокъ ; порядочный кусокъ сала, нфеколљко паля- 
ницъ *), а иногда и связанная курица помъщались 
вмђетф. Подкрбпившисђ такимъ запасомъ, грамма- 
тики, риторы, Философы и богословы опять продол- 
жали путь. Чёмъ далђе однакоже шли ‘они, TMS 
болђе уменьшалась толпа ихъ. Већ почти разброди- 
лись по домамъ и оставались Tb, которые имбли 
родительскія гнЪзда далђе другихъ. 

Одинъ разљ, во время подобнаго странствованія, 
три бурсака своротили съ большой дороги въ сторону, 
Cb тъмъ, чтобы въ первомъ попавшемся хуторђ 3a- 
пастисђ провіантомъ, потому что мбшокђ у нихъ 
давно уже быль пустъ. Это были: богословъ Халява, 
ФилосоФђ Хома Брутъ и риторъ Тиберій Горобёць. 
- Богословђ былъ рослый, плечистый мужчина и 
имфлъ чрезвычайно странный нравъ: все, что ни. 
лежало, бывало, возлђ него, онъ непрем%нно укра- 
детъ. Въ другомъ случа характеръ его быль чрез- 
вычайно мраченъ, и когда, напивалея онъ пьянъ, то 
пряталея въ бурьянв, и семинарји стоило большого 
труда сыскать его тамъ. 

Филосовљ Хома Брутъ былъ нрава веселаго, лю- 
билъ очень лежать и курить люльку **); если же пилъ, 
то непремћино нанималъ музыкантовъ и отплясывалъ 
тропака. Онъ часто пробовалъ xpynnaro гороту, но 
совершенно съ ФилосоФическимљ В ro- 
BOPA, что чему быть, того не миновать. 

Риторъ Тиберий Горобёць еще не имвлъ права 
носить усовъ, пить горблку и курить люльку. Онъ 

*) Небольшой хлћбъ, лепешка. 

**) Трубку. 


носилъ только оселедецъ*), и потому характеръ его 
въ то время еще мало развился; но судя по боль- 
HMMS шишкамъ на лбу, съ которыми онъ часто 
ABIAICA Bb класељ, можно было предположить, что 
изъ него будетъ хорошій воинъ. Богословъ Халява 
и ФилосоФђ Хома часто дирали его за чубљ, въ знакъ 
своего покровительства, и употребляли Bb качествђ 
депутата. 

Былъ уже вечеръ, когда’ они своротили съ боль- 
шой дороги; солнце только-что сбло, и дневная 
теплота оставалась еще въ воздухђ. Богословъ и 
Филосотъ шли молча, куря люльки; риторъ Тиберій 
Горобёць сбивалъ палкою головки съ будиковљ““), рос- 
шихь по краямъ дороги. Дорога шла между разбро- 
санными группами дубовђ и орбшника, покрывав- 
шими. лугљ. Отлогости и небольшая торы, зеленыя 
и круглыя, какъ куполы. иногда перемежали равнину. 
Показавшаяся въ двухђ мЪстахъ нива съ вызрЪвав- 
шимъ житомъ давала знать, что скоро должна по- 
явиться какая-нибудь деревня. Но уже болфе часа, 
какъ они минули XIBÓHBIA полосы, а между TMD 
имъ не попадалось никакого жилья. Сумерки уже 
COBCEMB омрачили небо, и только на запад блбд- 
нБлъ: остатокъ алаго сіянія. 

— Что за чортъ! сказалъ Филосотъ Хома Брутъ; — 
сдавалось ‘совершенно, какъ будто сейчасъ будетъ 
хуторъ! 

Богословъ помолчать, погладблђ по окрестностамљ, 
потомъ опять взялъ въ POTS свою люльку, и већ про- 
должали путь. 


дет 





*) Длинная прядь волосъ. 
**) Чертополохђ, 
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— Ей Богу! сказалђ опять, остановившись, Фи- 
лосоФђ, — ни чортова кулака не видно! 

— А можетъ-быть далфе и попадется какой-нибудь 
хуторъ, сказалъ богословђ, не выпуская люльки. 

Но между тъмъ уже была ночь, ночь довольно 
темная; небольшія тучи ‘усилили мрачность и, судя по 
BCEMB примфтамљ, нельзя было ожидать ни звбадђ, 
ни м$сяца. Бурсаки замЪтили, что они сбились съ пути 
и давно шли не по дорогћ. 

ФилосоФђ, пошаривши ногами во Bes стороны, 
сказалъ наконецъ отрывисто: — А гдз же дорога? 

Богословъ помолчалђ и, надумавшись, примол- 
вилъ: — Да, ночь темная: 

Риторъ отошелъ въ сторону и старалея ползкомъ 
нащупать дорогу, но руки его ‘попадали ‘только 
Bb лисьи норы. Вездђ была одна степь, по котороћ, 
казалось, никто не Ъздилъь. 

Путешественники еще едћлали усиліе пройти н%- 
сколько впередъ, но везд была та же дичь. Фило: 
соФђ попробовалъ перекликнуться, HO голосъ его 
совершенно заглохъ по сторонамъ и не ветрътилъ 
никакого отвћта. Н%Ъеколько спуста только’ поелы- 
шалось слабое: стенанје, похожее’ на волчій вой. 

— Bump! urd тутъ дЪлать? сказалъ ФилосоФђ. 

— А urd, оставаться и заночевать въ пол! ска- 
залљ богословъ и полфађ въ карманъ достать огниво 
и закурить снова свою люльку. Но хилософъ не могъ 
согласиться на это: OHS всегда имблљ обыкновен1е 
упрятать. на ночђ полупудовую краюху хлбба и Фунта 
четыре сала, и чувствовалъ на зтотђ pass въ же- 
лудкђ своемъ какое-то несносное одиночество; при- 
TOMB, не смотря на веселый нравъ свой, ФилосоФъЪ 
боялея нЪеколько волковъ. 

— Нътъ, Халява, не можно, сказалъ онъ: — Какъ 
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же, не подкрћпивъ себя ничъмъ, растянуться и лечь, 
какъ собака? Попробуемъ еще; можетъ быть, набре- 
демъ на какое-нибудь жилье, и хоть чарку горвлки 
удастся выпить на ночь. 

При слов зорълка, богословъ сплюнулъ на ето- 
рону и примолвилъ: — Оно конечно, въ полъ оста- 
ваться нечего. 

Бурсаки пошли впередъ и, къ величайшей радости 
ихъ, въ отдаленји почудилен лай. Прислушавшись, 
Cb которой стороны, они отправились бодрће и, не- 
много пройдя, увидъли огонекъ. 

— Хуторъ! eñ Богу, хуторъ! сказалђ : ФилосоФъ. 

Предположенія его He обманули: черезъ нвсколько 
времени они увидћли точно небольшой хуторокъ, 
состоявшій изъ двухъ только хатъ; находившихся 
въ одномъ и TOMB же дворћ. Въ окнахђ свђтилен 
огонь; десятокъ сливныхъ деревъ торчалљ подъ TBI- 
номъ. Взглянувши въ сквозныя досчатыя ворота, 
бурсаки увидЪли дворъ, установленный чумацкими 
возами. Звъзды кое-гд глянули въ это время на небъ. 

— Смотрите же, братцы, не отставать! во что бы 
то ни было, а добыть ночлега. 

Три ученые мужа дружно ударили въ ворота и 
закричали; 

— Отвори! 

Дверь въ одной хатћ заскрипћла, и, минуту 
спуста, бурсаки увидћли передъ собою. старуху въ на- 
гольномъ тулупћ. 

— Кто тамъ? закричала она, глухо кашляя: 

— Пусти, бабуся, переночевать; сбились съ до- 
роги; такъ въ пол скверно, какъ въ голодномљ брюх%ћ. 

— А чтд вы за народъ? 

— Да народъ необидчивый: богословъ Халява, 
ФИЛОСОФЪ Брутъ и риторъ Горобёць, 
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— He можно; проворчала старуха: — у меня Ha- 
роду полонъ дворђ, и Be‘ углы Bb хатв заняты, 
Куда я васъ дЪну? да еще все какой рослый. и здо- 
ровый народъ! Да у меня и хата развалится, когда 
пом щу такихъ. Я знаю этихъ ФилосоФовъ и бого- 
слововъ: если такихъ пьяницъ начнешь. принимать, 
то и двора скоро не будетъ. Пошли, пошли! тутъ 
вамъ HBTD MbeTA. 

— Умилосердисв, бабуся! какђ же можно, чтобы 
христіанскія души пропали ни за что, ни про что? 
ГдЪ хочешь, помфети Hach; и евли мы. что-нибудь, 
какъ-нибудь того, или какое другое что едЪлаемъ, — 
то пусть намъ E руки отсохнутъ, и такое будетђ, 
что Богъ одинъ знаетъ — вотъ что! 

Старуха, казалось, немного смягчилась. — Хорошо, 
сказала она, какъ бы размышляя, — а впуцу Bach, 
только положу вебхђ въ разныхъ мбетахљ: а то 
y меня не будетъ спокойно. на сердцЪ,; когда будете 
лежать BM'bCTS. 

— На то твоя воли; He. будемъ прекословить, 
отвЪчали бурсаки. 

Ворота заскрипћли, и они вошли, во дворъ. 

— А что, бабуся; сказаль Философђ, идя за COTA: 
рухой, — если бы такъ, какъ говорятъ... ей. Богу, 
въ животђ какъ будто кто колесами сталь ‘ввдить! 
съ: самаго утра BOTS хоть бы щепка была во рту. 

— Вишь чего захотъ ль! ‘сказала старуха: — нбтљ, 
у меня HbTB ничего такого, и печь не топилась 
сегодня: 

— A мы бы уже за все зто, продолжал Фило- 
COB, — расплатились Obl ‘завтра, какъ ‘сл$дуетъ — 
чистоганомљ. «Да!» продолжалъ онъ тихо, «чорта 
съ два получишь TH что-нибудь». 

— Ступайте, ступайте! и будьте довольны TMB, 
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что даютъ вамъ. Вотъ чортђ принесђљ какихђ HbR- 
ныхъ паничей! 

Филосо®ь Хома пришелъ Bb совершенное уныніе 
отъ такихъ словђ; но вдругъ носъ его почувство- 
валъ запахъ сушеной рыбы; онъ глянулъ на шаро- 
вары богослова, шедшаго съ нимъ рядомъ, и уви- 
дълъ, что изъ кармана его торчалъ преогромный 
рыб1й хвостђ: богословъ уже успблђ подтибрить 
съ воза цЪлаго карася, и такъ какъ онъ это про- 
изводиль не изъ какой-нибудь корысти, но един- 
ственно по привычк%, и, позабывши совершенно о 
своемъ kapach, уже разглядывалъ, что бы такое 
стянуть другое, не имя намћренія пропустить даже 
изломаннаго колеса, то хилосохъ Хома запустилъ 
руку въ его карманъ, какъ въ свой собственный, и 
вытащилъ карася. 

Старуха размЪстила бурсаковъ: ритора положила, 
въ хат, богослова заперла въ пустую комору, Фило- 
COBY отвела тоже пустой овечій хлаћвђ. 

Филосотъ, оставшись одинъ, въ одну минуту съвлъ 
карася, осмотрваъ плетеныя erbus x1bBA, толкнулъ 
ногою въ морду просунувшуюся изъ другого хафва 
любопытную свинью и поворотился на правый бокъ, 
чтобы заснуть мертвецки. Вдругљ низенькая дверь 
отворилась, и старуха, нагнувшись, вошла въ хлъвъ. 

— А что, бабуся? чего тебћ нужно? сказалъ 
ФилосоФљ. 

Но ‘старуха шла прямо къ нему съ распростер- 
тыми руками. 

— «дге, ге!» подумалъ ФилосоФљ. «Только нфтљ, 
голубушка, ycrapbıal» 

Онъ OTOABUHY ICA немного подальше, но старуха, 
безъ церемоніп, опять подошла къ нему. 

— Слушай, бабуся! сказаль Философђ:— теперь 
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постъ; а я такой человћкъ, что и за тысячу золо- 
тыхъ не захочу оскоромиться... 

Ho старуха раздвигала руки и ловила его, не го- 
воря ни слова. 

Философу сдълалось страшно, особливо, когда онъ 
замвтиль, что, глаза ея сверкнули какимљ-то не- 
обыкновеннымъ блескомъ. — Бабуся! что ты? ступай, 
ступай себћ съ Богомъ! закричалъ онъ. 





Но старуха не говорила ни слова и схватила его 
руками. | 

Онъ векочилъ на ноги, съ намвренемъ бЪжать; 
но старуха стала въ дверахљ, вперила въ него свер- 
кающіе глаза и снова начала подходить къ нему. 

Филосохъ хотвлъ оттолкнуть ее руками, HO, къ уди- 
вленію, замћтилљ, что руки его не могутђ припод- 
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няться, ноги не двигались, и онъ съ ужасомъ уви- 
дълъ, что даже голосъ не звучалђ изъ устъ его: 
слова безъ звука шевелились на губахъ. Онъ слы- 






































































































































шаль только, какъ билось его сердце; онъ вид%лъ, 
какъ старуха подошла къ нему, сложила ему руки, 
нагнула ему. голову, вскочила съ быстротою кошки 
Kb нему на спину, ударила его метлою по боку, и 
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онъ, подпрыгивая, какъ верховой’ конь, понесљ ее 
на плечахъ своихъ. Все это случилось ‘такъ быстро, 
что ФилосоФЂ едва могъ опомниться и схватилљ 06%- 
ими руками себя за колћна, желая удержать ноги; 
HO OHS, къ величайшему изумленію его, подымались 
противъ воли и производили скачки быстрће черкес- 
скаго бъгуна. Когда уже минули они хуторъ, и передъ 
ними открылась ровная лощина, а въ сторонћ по- 
тянулся черный, какъ уголь, лбељ, тогда только 
сказалъ онъ самъ себв: «Эге, да это вздьма!» 
Обращенный м%ъеячный cepub свЪтлЪль на небђ. 
Робкое полночное сіяніе, какъ сквозное покрывало, 
ложилось легко и дымилось по землђ. bea, луга, 
небо, долины — BCO, казалось, какъ будто спало 
съ открытыми глазами; вътеръ хоть бы разъ вепорх- 
нулъ гдъ-нибудь; въ ночной свъжести было что-то 
влажно-теплое; тъни отъ деревђ и кустовъ, какъ 
кометы, острыми клинами падали на отлогую рав- 
нину: такая была ночь, когда ФилосоФъ Хома Брутъ ` 
скакалъ съ непонятнымъ всадникомъ на спинз. Онъ 
чуветвовалъ какое-то томительное, непонятное и 
BMBCTB сладкое чувство, подетупавшее къ его сердцу. 
Онъ опустилъ голову внизъ и видблђ, что трава, 
бывшая почти подъ ногами его, казалось, росла 
глубоко и далеко, и что сверхъ ея находилась про- 
зрачнан, какъ горный ключъ, вода, и трава казалась 
дномъ какого-то CBÉTIAPO, прозрачнаго до самой 
глубины моря; по крайней mbps онъ видЪфль ясно, 
какъ онъ отражался въ немъ BMBCTÉ съ сидъвшею 
на спин старухою. Онъ видвлъ, какъ, вместо MBCANA, 
свътило тамъ какое-то солнце; OHS слышаль, какђ 
голубые колокольчики, наклоняя свои головки, зве- 
нфли; онъ видвлъ, какъ изъ-за осоки · выплывала 
русалка, мелькала спина и нога — выпуклая, упругая, 
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вел созданная. изъ блеска H трепета. Она обороти- 
лась Kb нему — и BOTS ея лицо, Cb глазами свЪт- 
лыми, сверкающими, острыми, съ пћијемљ, вторгав- 
шимен въ душу, уже приближалось къ нему, уже 
было на поверхности. и, задрожавъ сверкающимь 
CMBXOMB, удалялось; и BOTS она опрокинулась на 
спинку — и облачныя перси ея, матовыя, какъ wap- 
Форђ, не покрытый глазурью, просвбчивали передъ 
солнцемъ по краямъ своей бЪлой, зластически-нћж- 
ной окружности. Вода, въ видђ маленькихъ пузырь- 
ковъ, какъ бисеръ, осыпала ихъ; она вся дрожить 
и смђетел въ BOIB... 

Видитђ ли онъ это, или не видитъ? Наяву ли 
это, или снится? Но тамъ что? вћтеръ или музыка? 
звенитъ, звенитъ и вьется, и подступаетъ, и вон- 
зается въ душу какою-то нестерпимою трелью... 

«Что это?» думалъ ФилосоФђ Хома Брутъ, глядя 
внизъ, несясь во всю прыть. Потъ калилея съ него 
градомъ. Онъ чувствовалъ ббеовеки-сладкое чувство, 
онъ чувствовалъ какое-то пронзающее, какое-то томи - 
тельно-страшное наслажденје. Ему часто казалось, 
какъ будто сердца уже вовсе не было у него, и онъ 
со страхомъ XBATAICA за него рукою. Изнеможенный, 
растерянный, онь началъ припоминать већ, какія 
только зналъ, молитвы. Онъ перебиралъ Be закля- 
тія противъ духовъ, и вдругъ почувствовалъ какое-то 
оевзженле; чувствовалђ, что шагъ его. начиналљ 
становиться лбнивђе; вЪдьма какљ-то слабђе держа- 
ласђ на спинђ его; густая трава касалась его, и 
уже OHS не видблљ въ ней ничего необыкновеннаго. 
Cabrini серпљ овђтилљ на небъ. 

«Хорошо же!» подумалъ про себя хилосохъ Хома, 
и началъ почти велухъ произносить заклят1я. Нако- 
нецъ, Cb быстротою моли, выпрыгнулъ.,изъ-подъ 
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старухи и вскочилъ въ свою очередь къ ней Ha спину. 
Старуха мелкимъ, дробнымъ шагомъ побћжала такъ 
быстро, что всадникъ едва могъ переводить духъ свой. 
Земля чуть мелькала подъ нимъ; все было ясно при 
мЂеячномъ, хотя и неполномъ CBBTB; долины были 
гладки; но все отъ быстроты мелькало неясно и сбив- 
чиво въ его глазахъ. Онъ схватилъ лежавшее Ha до- 





por полћно и началъ имъ изо већхъ силь колотить 
старуху. Дикіе вопли издала она; сначала были они 
сердиты и угрожающи, потомъ становились слаб%е, 
праятнзе, чище, и потомъ уже тихо, едва звенћли, 
какъ тонкіе серебряные колокольчики, и заронялись 
ему въ душу; и невольно мелькнула въ голов мысль: 
точно ли это старуха? «Охљ, не могу больше!» про- 
изнесла она въ изнеможеніи и упала на землю, 


Онъ сталђ на ноги и посмотрлъ ей въ очи; раз- 
еввтђ загоралея, и блестћли золотыя главы вдали 
KIeBCKUXB церквей. Передъ нимъ лежала красавица, 
Cb растрепанною роскошною косою, съ длинными, 
какъ етрвлы, рфеницами. Безчувственно отбросила 
она Ha 06 стороны бЪлыя, нагія руки, и стонала, 
возведя кверху очи, полныя слезъ. 

Затрепеталъ, какъ древесный листъ, Хома; жалость 
и какое-то странное волненје и робость, неввдомыя 
ему самому, овладђли ums. Онъ пустился бъжать во 
весь духъ. Дорогой билось безпокойно его сердце, 
и никакъ не могъ онъ истолковать себћ, что за стран- 
ное, новое чувство имъ овладЪто. Онъ уже не хотблђ 
болЪе итти на хутора, и спбшилљ въ Влевъ, раздумы- 
вая всю дорогу о такомъ непонятномъ происшествіи. 

Бурсаковъ почти никого не было въ город; већ 
разбрелись по хуторамђ, или на кондиши, или, просто, 
безъ венкихљ кондицій, потому что по хуторамъ мало- 
росе скимљ можно веть галушки, сыръ, сметану 
и вареники величиною въ шляпу, не заплативъ гроша 
денегъ. Большая, разъзхавшаяся хата; въ которой 
помвщалась бурса, была рзшительно пуста, и сколько 
ФилосоФъ ни шарилъ во већхъ углахъ, и даже ощу- 
палъ воз дыры и западни въ крыш, но нигдћ не 
отыскалъ ни куска сала, или, по крайней mbpb, ста- 
paro книша*), что, по обыкновенію, запрятываемо 
было бурсаками. 

Однакоже хилософъ скоро сыскалея, какъ поправить 
свое горе: онъ прошелљ, посвистывая, раза три по. 
рынку, перемигнулея на самомъ конц съ какою-то 
молодою. вдовою! въ желтомъ очипк%, продававшею 
ленты, ружейную дробь и колеса, — и‘былъ въ TOTS 


*) Лепешка, 
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же день. накормленъ пшеничными варениками, кури- 
цело... и словомъ -— перечесть нельзя, что у него 65LI0 
за столомљ, накрытымъ въ маленькомъ, глиняномъ 
домикф, среди вишневаго садика, Въ тотъ же самый 
вечеръ видђли Философа въ корчмћ. Онъ лежалъ на 
лавкђ, покуривал, по обыкновенію своему, люльку, 
и при вевхъ бросилъ жиду-корчмарю ползолотой. 
Передъ нимъ стояла кружка; онъ глядЪль. на прихо- 
дившихъи уходившихљ хладнокровно-довольными гла- 
зами и вовсе уже не думалъ о своемъ необыкновен- 
номъ происшестви. 





Между тБмъ распространились вездЪ слухи, что 
дочь одного изъ богатъйшихъ: сотниковъ, котораго 
хуторъ находился въ пятидесяти верстахъ отђ Kieba, 
возвратилась въ одинъ день съ прогулки, вся изби- 
тая, едва имбвшал силы добрести до отцовскаго дома, 
находится при смерти и передъ смертнымъ часомъ 
изљавила желан1е, чтобы отходну:о по ней и молитвы, 
въ продолженје трехъ дней посл смерти, читалъ 
одинђ изъ к1евскихъ семинаристовъ, Хома: Брутъ. 
005 этомъ ФилосоФђ узналъ отъ самого ректора, 
который нарочно призывалъ его въ свою комнату 
и объявилъ, чтобы онъ :безъ всякаго отлагательства, 
епбшилљ въ дорогу, что именитый сотникъ прислалъ 
за нимъ нарочно людей и возокъ. 

ФилосоФђ вадрогнулђ по какому-то безотчетному 
чуветву, котораго онъ CaMb не могъ растолковать 
ceób. Темное предчувствје говорило ему; что ждетъ 
его что-то недоброе. Cams не зная почему; объявилъ 
OH) напрямикъ, что не пофдетљ. 

— Послушай, domine Хома! сказалъ ректоръ (онъ 
въ HBKOTOPEIXB случаяхъ объяснялся очень ввжливо 
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съ своими подчиненными), — тебя никакой чортъ и не 
спрашиваетъ о TOMS, хочешь ли ты %хать, или He 
хочешь. Я тебЪ скажу только то, что если ты еще 
будешь показывать свою рысь, да мудрствовать, то 
прикажу тебя по спинђ и по прочему такъ отстегать 
молодым березнякомъ, что и въ баню не нужно бу- 
детъ ходить. 

ФилосоФъ, почесывая ‘слегка за ухомъ, вышелъ, 
не говоря ни слова, располагая при первомъ удоб- 
HOMB случаћ возложить надежду на свои ноги. Въ раз- 
думьи сходилъ онъ съ крутой лестницы, приводившей 
на дворъ, обсаженный тополями, и на минуту оста- 
новилея. услышавши довольно явственно голосъ рек: 
Topa, дававшаго приказаня своему ключнику и еще 
кому-то, вЪроятно, одному изъ посланныхъ за нимъ 
отъ сотника. 

— Благодари пана за крупу и яйца, говорилъ 
ректоръ, — и скажи, что какъ только будутъ готовы 
TÉ книги, о которыхъ онъ пишетъ, то я тотчасљ 
пришлю: я отдалъ ихъ уже переписывать писцу. Да 
не забудь, мой голубе, прибавить пану, что на ху- 
TOD у нихъ, я знаю, водится хорошая рыба, и oco- 
бенно осетрина, то при случаз приелалъ бы: здвеђ 
на базарахъ и нехороша и дорога. А ты, Явтухъ, 
дай молодцамъ по чаркћ горблки; да Философа при- 
вязать, а не то— какъ разъ удеретљ. 

«Вишњ, чортовъ сынъ!» подумалъ про себя Фило- 
соФъ, — «пронюхалъ, длинноногій вьюнъ!» 

Онъ сошелљ внизъ и увидвлъ кибитку, которую 
принялъ было сначала за хлћбный овинъ на колесахљ. 
Въ самомъ Abb, она была такъ же глубока, какъ 
печь, въ которой обжигаютъ кирпичи. дто былъ 
обыкновенный краковскій экипажъ, въ какомљ жиды 
полсотнею отправляются BM'beTB съ товарами во већ 


города, TA’ только слышитъ UX носъ ярмарку. Его 
ожидало человъкъ шесть здоровыхъ и KPbORAXd ка- 
заковђ, уже нвеколько пожилыхъ. Свитки изъ TOH- 
Karo сукна, Cb кистями, показывали, что они при- 
надлежали довольно значительному и богатому вла- 
baby; небольшіе рубцы говорили, что они бывали 
когда-то на войнЪ не безъ славы. 

«Что mb дълать? Чему быть, тому не миновать!» 
подумаль про себя ФилосоФљ и, обратившись къ ка- 
закамъ, произнесъ громко: — Здравствуйте, братья- 
товарищи! 

— Будь здоровъ, панъ ФилосоФљ! отвђчали н%ко- 
торые изъ казаковъ. 

— Такъ вотъ это MH приходится сидЪть BM'eTB 
съ вами? А брика знатная! продолжалъ онъ, влћ- 
зая. — Тутъ бы только нанять музыкантовъ, TO и 
танцовать можно. 

— Да, соразмёрный экипажъ, сказалъ одинъ изъ 
казаковъ, садясь на облучокъ самъ-другъ съ куче- 
ромъ, завязавшимъ голову тряпицею, BMBCTO шапки, 
которую онъ успвлъ оставить въ шинк%. Другје пять 
BMBCTS съ ФилосоФомъ пол%зли въ углубленје и раепо- 
ложились на мбшкахљ, наполненныхъ разною закуп- 
кою, CABIAHHOIO въ городћ. 

— Любопытно бы знать, сказалъ ФилосоФђ, — если 
бы, примфромъ, эту брику нагрузить какимъ-нибудь 
товаромъ, положимъ солью или желЪзными клинами, 
сколько потребовалось бы тогда коней? 

— Да, сказалъ, помолчавъ, сидђвши на облуч- 
Kb казакъ, — достаточное бы число потребовалось 
коней. 

Посл такого. удовлетворительнаго отвзта, казакъ 
почиталъ себя въ правћ молчать во всею дорогу. 

Философу чрезвычайно хотзлось узнать обстоятель- 
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нве, кто таковъ былъ этотъ сотникъ, каковъ его 
нравъ, что слышно о его дочкћ, которая такимъ не- 
обыкновеннымъ образомъ возвратилась домой и на- 
ходилась при смерти и которой истор1я связалась 
теперь съ его собственною, KAKB у нихъ и что дћ- 
лается въ домз. Онъ обращался къ нимъ съ вопро- 
сами; но казаки, вбрно, были тоже Философы, потому 
что въ отвфтђ на это молчали и курили люльки, 
лежа на мбшкахњљ. z 

Одинъ только’изъ нихъ обратился къ сидђвшему 
на козлахљ возницћ съ коротенькимъ приказаніемъ : — 
Смотри, Оверко, ты, старый разиня, какъ будешь 
подъъзжать къ шинку, что на Чухрайловской дорог, 
TO не позабудь остановиться и разбудить меня и дру- 
гихъ молодцовъ, если кому случится заснуть. ' 

Посаћ этого онъ заснулъ довольно громко. Впро- 
чемъ, эти наставленја были совершенно напраены, 
потому что, едва только приблизилась исполинская 
брика къ шинку. на Чухрайловской дорог%, какъ већ 
въ одинъ голосъ закричали: «стой!» Притомъ ло- 
mann Оверка были такъ уже пріучены, что остана- 
вливались сами передъ каждымъ шинкомъ: 

Несмотря на жаркій’ іюльскій день већ вышли 
изъ брики, отправились въ низенькую, запачканную 
комнату, гдз жидъ-корчмарь, съ знаками радости, 
бросился ‘принимать своихъ старыхъ знакомыхъ. 
Жидъ принесљ подъ полою несколько колбасъ изъ 
свинины и, положивши на столъ, тотчасљ отворотился. 
отъ этого запрешеннаго Талмудомъ плода. Већ усћ- 
лись вокругљ стола; глиняныя кружки ‘показались 
передъ каждымъ изъ гостей. Филосохъ Хома дол- 
женъ былъ участвовать въ общей пирушкћ. И такъ 
какъ малоросеяне, ‘когда’ подгуляютъ, непремънно 
начнутъ цфловаться или ‘плакать; то скоро вел изба 
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наполнилась лобызантями. «А ну, Спиридь, почеломг 
каемся!» — «Иди сюда, Дорошъ, a обниму тебя!» 

Одинъ. казакъ, бывший nocrapbe возхъ другихъ, 
Cb сздыми усами, подставивши руку подъ щеку, на- 
чалъ рыдать отъ души о томъ, что у него HSTS HH 
отца, ни матери, что онъ остался однимъ :одинъ 
Ha свбтђ. Другой быль ‘большой. резонерђ и без- 
престанно утбшалљ его, говоря: «Не плачь, ей Богу, 
не плачь! что жъ тутъ... ужъ Богъ:знаеть, какъ 
и что такое». Одинъ, по имени Дорошљ, сдЪлался 
чрезвычайно любопытенъ. и, оборотившись Kb Филосо- 
Фу Xomb, безпрестанно спрашивалъ его: —A хотвлђ 
бы знать, чему у васљ въ бурећ учатъ : тому ли само- 
му, что идьякъ читаетъ въ церкви, или чему другому? 

— ‘He спрашивай! говорилъ протяжно резонеръ: — 
пусть его тамъ будетъ, какъ было. Borb уже знаетъ, 
какљ нужно; Богъ Bee знаетљ. 

— HT, я хочу знать, говорилђ Jlopoms,— что 
тамъ написано въ тЪхъ книжкахъ; можеть быть, CO- 
вебмљ другое, чёмъ у дьяка.. 

О Боже мой, Боже мой! говорилъ этотъ почтен: 
ный наставникъ, — и на что такое говорить? «такъ 
уже воля Божия положила; уже что Bors даль, того 
не можно. перем%нить. 

— Я хочу знать все, что ни написано; я`пойду 
въ, бурсу, ей Богу, пойду. Что ты. думаешь, H не 
выучусь? Всему выучусь, всему! i 
‚ o= O Боже жъ моћ, Боже мой!... говориль е 
тель и спустиль свою голову: на столь, потому что 
совершенно быль. не Bb силахљ держать. ee доле 
Ha плечахъ.. Прочіе казаки толковали о панахъзи-0 
TOMB, отчего на небћ свђтитђ мфеяць. 

„ФилосоФсђ Хома, увидя такое расположенје головъ; 
рвшихлоя воспользоваться и ‘улизнуть. Онъ сначала 
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обратился Kb сбдовласому казаку, грустившему 005 
отиђ и матери: — Что жъ ты, дядько, расплакалея? 
сказалъ онъ: — я самъ сирота! Отпустите меня, pe: 
бята, на волю! на что я вамъ? 

— ЏШустимљ его на волю? отозвались нћкоторые: 
вздь OH сирота); пусть себЪ идетђ, куда хочетъ. 

— О Боже-жђ мой! Боже мой! произнесъ yr bmn- 
тель, ‘поднявъ свою голову, — отпустите его! пусть 
идетђ себъ! 

И казаки уже хотБли сами вывесть его въ чистое 
поле; но TOTS, который показалъ свое любопытство, 
остановилъ ихъ, сказавши: — Не трогайте: я хочу 
съ нимъ поговорить о бурсв; я самъ пойду въ бурсу... 

Впрочемљ, врядъ ли бы этотъ побфгъ Mors совер- 
шиться, потому что когда ФилосоФђ вздумалъ под- 
нятьея изъ-за стола, то ноги его сдЪлались какъ-. 
будто. деревянными, и дверей въ комнат начало 
представляться ему такое множество; что врядъ ли 
бы онъ отыекалъ настоящую. 

Только ввечеру вся эта компанія: вспомнила, что 
нужно отправиться далзе въ дорогу. Взмостившись 
Bb брику, они потянулись, погоняя лошадей и на- 
пввая пзеню, которой слова и смыелъь врядъ ли бы 
кторавобралљ. Проколесивши большую половину ночи, 
безпрестанно сбиваясь съ дороги, выученной наизусть, 
они наконецъ спустились CB крутой горы BS долину, 
и ФиловоФђ замфтилљ по сторонамъ тянувпийся часто- 
колъ; или плетень, Cb низенькими деревьями и вы- 
казывавшимися изљ-за нихљ крышами. Это было боль- 
moe селенје, принадлежавшее сотнику. Уже было 
далеко за полночь; небеса были темны, и маленькія 
звъздочки мелькали кое-гдв; ни въ одной хатв не 
видно было огня. Они вљвхали, въ сопровождени 
coOaubaro лая, во дворъ. Съ обћихђ сторонъ были 
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зам$тны крытые соломою сараи и домики; одинъ 
изъ нихъ, находившш сл какъ разъ посрединћ про- 
TABb воротъ, быль болзе другихъ и служилљ, какъ 
казалось, пребываніемъ сотника. Брика остановилась 
‚передъ небольшимъ подоб1емъ сарая, и путешествен- 
ники наши отправились спать. ФилосоФъ XOTBID 
однакоже HSCKOIBKO осмотрфтђ снаружи панскія хо- 
ромы; но, какъ онъ ни пялилъ свои глаза, ни что 
не могло означиться въ ясномъ видЪ: BMBCTO дома 
представлялся ему медвъдь; изъ трубы дблален рек- 
Tops. Филосотъ махнулъ рукою и пошелъ спать. 
Когда проснулся ФилосоФђ, то весь домъ быль 
въ движеніи: въ ночь умерла панночка. Слуги бЂгали 
впопыхахъ взадъ и впередъ; старухи н%зкоторыя 
плакали; толпа любопытныхъ гладђла сквозь заборъ 
. на панскій дворъ, какъ будто бы могла что-нибудь 
увидђтђ. Филосотъ началљ на досуг осматривать: Th 
MÉCTA, которыя онъ не могъ разглядзть ночью. Пан- 
скій домъ былъ низенькое, небольшое строенје, какја 
обыкновенно строились встарину въ Maxopoccin; 
онъ былъ покрыть соломою; маленькій, острый и 
высокій Фронтонъ съ окошкомљ, похожимъ на под- 
нятый кверху глазъ, былъ весь измалеванъ голу- 
быми и желтыми цвђтами и красными полумћенцами; 
онъ былъ утвержденъ на дубовыхъ столбикахъ, до 
половины круглыхъ, и снизу шестигранныхъ, съ вы- 
чурною обточкою вверху. Подъ этимъ Фронтономљ 
находилось небольшое крылечко, Cb скамейками по 
обћимљ сторонамљ. Съ боковъ дома были навђев 
на такихъ же столбикахъ, индз витыхъ. Высокая 
труша Cb пирамидальною верхушкою и трепещущими 
листьями зелензла передъ домомъ. Нъсколько амба- 
ровъ въ два ряда стояло среди двора, образуя родъ 
широкой улицы, ведшей къ дому. За амбарами, 
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къ самымъ воротамљ, стояли треугольниками два 
погреба, одинъ напротивъ другого, крытые также 
соломою; треугольная стбна каждаго изъ нихъ была 
снабжена низенькою дверью и размалевана разными 
изображен1ямя: на одной изъ нихъ нарисованъ быль 
сидящій на бочећ казакъ, державний надъ головою 
кружку съ надписью: Dee выпью! на другой Флажка, 
сулеи и по сторонамљ, для красоты, лошадь, CTOA- 
щая вверхъ ногами, трубка, бубны и надпись: Вино— 
казацкая nomnxa. Cb чердака одного изъ сараевъ 
выглядывалъ, сквозь огромное слуховое окно, Oapa- 
банъ и м5дныя трубы. У воротъ стояли AB пушки. 
Все показывало, что хозяинъ дома любилъ повесе- 
литься и дворъ часто оглашали пиршественные 
клики. За воротами находились [Bb BETPAHBIA мель: 
ницы. Позади дома шли сады, и сквозь верхушки 
деревъ видны были однф только темныя шляпки трубъ, 
скрывавшихся въ зеленой гушћ хатъ. Все селеніе 
помъщалось на широкомъ и ровномъ уступ горы. 
Съ свверной стороны все заслоняла крутая гора и 
подошғою своею оканчивалась у camaro двора. При 
BƏPHHA5 на нее снизу, она казалась еще круче, и Ha 
высокой верхушк% ея торчали кое-гдђ неправильные 
стебли Tomaro бурьяна и черн%ли на свътломъ небъ; 
обнаженный глинистый видъ ея навЪвалъ какое-то 
уније; она была вся изрыта дождевыми промоинами. 
и проточинами. На крутомъ косогорћ ея въ двухъ 
мфетахљ торчали двъ хаты; надъ одною изъ нихљ 
раскидывала вЪтви широкая яблоня, подпергая у 
корня небольшими кольями съ насыпною землей. 
Яблоки, сбиваемыя BETPOMB, скатывались въ самый 
панскій дворъ. Съ вершины вилась по всей гор% 
порога, и, опустившись, шла мимо двора въ селеше. 
Когда ФилосоФљ измврилъ страшную круть ея и 
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вспомнилъ ‘вчерашнее путешествје, TO рбшилљ, что 
или у пана были слишкомъ умныя лошади, или у 
казаковъ слишком! крбпкја головы, когда; и въ хмель- 
HOMB чаду-умЪли He полетзть вверхъ ногами BMBCTB 
съ неизмвримой брикой и багажемљ. Философђ стоялъ 
на высшемъ въ дворђ мфетћ, и когда оборотилея и 
глянулъ BS противоположную сторону, ему предета- 
вилел совершенно другой видъ. Селене BM'beT съ OT- 
логостью ‘скатывалось на равнину : необозримые луга 
открывались на далекое пространство; яркая: зелень 
ихђ темнбла по мбрђ отдаленія, и цвлые ряды селе- 
Hit синзли вдали, хотя разстолије ихъ было болће, 
нежели на двадцать верстъ. Оъ правой стороны этихъ 
луговъ тянулись горы, и чуть замфтною вдали 
полосою горзль и темнзль Дифпрђ. 

— Эхь, славное MÉCTO! сказать ФилосоФљ:— BOTS 
тутђ бы жить, ловить рыбу въ ДнзпрЪ и прудахъ, 
охотиться съ тенетами или сљ ружьемъ за стрепе- 
тами и крольшнепами; впрочемъ, я думаю, и дроФљ 
не мало въ этихъ лугахъ. Фруктовђ же можно. насу- 
шить и продать въ городъ множество, или, еще лучше, 
выкурить изъ нихљ водку, потому что водка изъ 
Фруктовђ ни Cb какимъ пЪнникомъ не сравнится. 
Да не мбшаетђ подумать и о TOMS, какъ бы улиз- 
нуть отсюда. ! 

Онъ примђтилђ за плетнемъ маленькую дорожку, 
совершенно закрытую разросшимел бурьяномъ; по- 
зетавилъ машинально Ha нее ногу, думая напередъ 
только прогуляться, а потомъ тихомолкомљ, промежъ 
xaTb, да и махнуть въ поле, какъ внезапно почув- 
CTBOBAIS на своемъ плечћ довольно: кръпкую. руку. 

Позади его стоялъ тотђ самый старый казакъ, 
который вчера такъ горько соболёзновалъ о смерти 
отца и матери и о евоемъ одиночествћ. 


— Напрасно ты думаешь, панђ Философљђ, улепет- 
нуть изъ хутора! говорилђ онъ; — тутъ не такое 
заведеніе, чтобы можно было убЪжать; да и дороги 
для пфшехода плохи, а ступай лучше къ пану: :онъ 
ожидаетъ тебя давно въ евђтлицћ. 

— Пойдемъ! что жъ:.. я Cb удовольствемъ, ска 
заль ФилосоФфђ, и отправился велбдђ за казакомљ. 

Сотникъ, уже престарълый,: cb сздыми усами и 
Cb: выраженіемъ мрачной грусти, :сидвлъ: передъ сто- 
ломъ въ евфтлицћ, подперши обђими руками голову. 
Ему было около пятидесяти лЪтъ ; но глубокое унын!е 
на лиц и какой-то блЪдно-топий цвфтђ показывали; 
что душа его была убита и разрушена вдругљ 
въ одну минуту. и вся прежняя веселость и шумная 
жизнь исчезли навЪки. Когда ваошелљ Хома вићетђ 
Cb старымъ казакомљ, онъ отнялъ одну руку и слегка 
кивнулъ: головою. на низкій AX поклонъ. 

Хома и казакъ почтительно остановились у дверей. 

Кто ты и откуда, и какого званія, добрый чело- 
вЪкъ? еказалъ сотникъ ни ласково, ни сурово. 

— Изъ бурсаковъ, ФилосоФђ, Хома Брутђ,.. 

— A кто былъ твой. отецъ? 

— Не знаю, вельможный. панъ. 

— А мать чвоя?. 

— И матери не знаю. По здравому разоужденію; 
конечно, была мать, но кто она и ‘откуда, и когда 
жила, ей Богу, добродію, не знало. 

о Старикъ помолчалљ и, казалось, мана оставался 
въ задумчивости. 
отт Какъ, же ты познакомился съ.моею Ею? 

— He знакомился, вельможный панъ, ей Богу, не 
знакомилея! Еще никакого bla. съ панночками не 
им ть, сколько ни живу Ha евђтћ. Цуръимъ; чтобы 
не. сказать непристойнаго! 


— Отчего же она не другому кому. a тебћ именно 
назначила читать? 

ФилосоФђ пожалъ плечами: — Богъ его знаетъ, 
какъ это: растолковать! Известное уже дЪло, что 
панамъ подчасъ захочется такого; что и ‘самый 
наиграмотнзйпий человъкъ не разберетъ; и посло- 
вица говоритъ: < Скачи, враже, як» пань каже». 

— Да не врешь ли ты, панъ ФилосоФъ 2 

— Bors на этомъ самомъ MBCTÉ пусть громомђ 
такъ и хлопнетъ, если лгу! 

— Если бы только минуточкой доле прожила ты, 
грустно сказалђ сотникъ, — TO, взрно бы, я узналъ 
все. «Никому не давай читать по MH, но пошли, 
тату, сей же часъ въ Кіевскую семинарпо и привези 
бурсака Хому Брута; пусть три ночи молится по 
грёшной душ% моей. Онъ знаетъ...» А urd такое 
знаетъ, я уже не услышаль: она, голубонька; только 
и могла сказать, пи умерла. Ты, добрый человћкъ, 
B'5pHO извђетенђ святою жизнью своею и богоугод- 
ными дблами, и она, можеть быть. назлышалась 
о теб%. 

— Кто? я! сказалъ бурсакъ, отступивши отъ изу- 
мленія, — я святой жизни? произнесъ ‘онъ, посмо- 
трБвъ прямо въ глаза сотнику: — bors сљ вами, 
панъ! Что вы (это говорите! да я)— хоть’ оно не- 
пристойно ‘сказать, — ходилђ къ булочницћ противъ 
самаго страстного’ четверга. 

— Ну... вђрно, уже недаромђ такъ! назначено. 
Ты долженъ съ сего же дня начать CRO€ дбло. 

— Я бы сказалђ на это вашей. милости... оно, 
конечно, всякій человћкљ, вразумленный’ евятому 
Писанпо, можетъ по соразмбрности... только ‘сюда 
приличнће бы требовалось дъякона} или по крайней 
Mbpb дьячка. Они народъ толковый и знаютъ, какъ 
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все это уже дблаетса; а я... да у меня и голосљ не 
такой, и самъ я чортъ знаетђ что. Никакого виду 
съ меня HBTS, 

— Ужь какъ ты себћ хочешь; только я все, что 
завђшала мнъ моя голубка, исполню, ничего не по- 
жалБя. И когда ты съ сего дня три ночи совершишь, 
какъ слфдуетъ, надъ неюъмолитвы, TO A награжу 
тебя; а не то — и самому чорту не соввтую разсер- 
дить меня! - 

HocmbmHisg слова произнесены были сотникомљ такъ 
крћпко, что ФилосоФђ понялъ вполнз ихъ значенје. 

— Ступай за мною! сказалъ сотникъ. 

Они вышли въ сни. Сотникъ отвориль дверь 
въ другую свбтлицу, бывшую насупротивъ первой. 
ФилосоФъ ‘остановился. на минуту въ сбнихљ Bbl- 
сморкаться и CB какимъ-то безотчетнымъ Оран 
переступилъ чрезъ порогъ. 

Весь полъ былъ устланъ красною китайкой. Въ углу, 
подъ образами, на высокомъ столћ лежало т ло, умер- 
шей, на одЪялЪ изъ синяго бархата, убранномъ 30- 
лотою бахрамою и кистями. Высокія восковыя свзчи, 
увитыя калиною, стояли въ ногахъ и въ головахъ, 
изливая свой мутный, терявшійея Bb дневномђ CiA- 
Hin, свзтъ. Лицо умершей было заслонено отъ него 
неутвшнымъ отцомљ, который сидълъ передъ нею, 
обратясь спиною къ дверямъ. Филосоха поразили 
слова, которыя онъ услышалъ: 

«Я не о TOMB жалЪю, мол наимилЪйшая мн дочь, 
что ты во UBT ABTS своихљ, не доживъ положен; 
наго вка, на печаль и горесть MH, оставила землю; 
H о томъ жалбе, MOA голубонька, что не знаю того, 
кто былъ, лютый врагъ мой, причиною твоей смерти: 
И если бъ я зналь, кто могъ подумать только оскор- 
бить тебя, или хоть бы сказалъ что-нибудь непріятт 
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ное. о тебз, то, клянусь Богомъ, не увидвлъ бы онъ 
больше своихљ дътей, если только онъ такъ же старъ, 
какъ и я, ни своего отца и матери, если только 
онъ еще на порб лътъ, и тбло его было бы выбро- 
шено на съ%деніе птицамъ и зврямъ ‘степнымъ! 
Но горе mab, моя полевая нагидочка, моя перепе- 
личка, моя ясочка, что проживу я остальной въкъ 
свой безђ потвхи, утирая полою дробныя слезы, 
текущія изъ старыхъ очей-моихъ, тогда какъ врагъ 
мой будетъ веселиться и втайнЪ HOCMbBATECH надъ 
хилымъ старцемъ!...» 

Онъ остановился, и причиною этого была разры- 
вающая горесть, разръшившаяся цълымъ потокомъ 
слезъ. 

ФилосоФъ быль тронутђ такою ав пе- 
чалью ; онъ закашлялъ и издалъ глухое крехтаніе, 
желая очистить UMD свой голосъ. 

Сотникъ оборотился и указалъ ему MbCTO въ голо- 
вахъ умершей, передъ небольшимъ налоемъ, на ко- 
торомъ лежали книги. 

«Гри ночи какъ-нибудь отработало», подумалъ 
ФилосоФъ; «зато панъ набьетъ мн оба кармана 
чистыми червонцами». 

Онъ приблизился и, еще разъ откалилявшись, при- 
нялся читать, не обращая никакого вниманія на сто- 
рону и He рвшалсђ взглянуть въ лицо умершей. 
Глубокая тишина воцарилась. Онъ замфтилъ; что 
сотнякъ вышелъ. Медленно поворотилъ онъ голову, 
чтобљт ваглинутђ на умершую, и... 

Трепетъ пробвжалъ по его жиламъ: передђ нимљ 
лежала красавица, какая когда-либо бывала на землћ, 
Казалось, никогда еще черты лица He были обра- 
зованы въ такой рЪзкой и вмЪетЪ гармонической 
красот. Она лежала, какъ живая; чело прекрасное, 
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HbRHOe, какъ снфгђ, какъ серебро, казалось, MBI- 
слило; брови — ночь среди солнечнаго дня, тонкія, 
ровныя; горделиво приподнялись ‘надъ закрытыми 
глазами; а рзеницы, упавшія стрђлами на щеки, 
пылавиия жаромъ тайныхъ желаши; уста — рубины, 
готовые усмЪхнуться... Ho въ нихђ же, въ твхъ же 
самыхъ  чертахъ, онъ BUABIB что-то страшно-прон- 
зительное. Онъ чувствовалљ, что душа его начинала 
какъ-то  бользненно ныть, какъ будто бы вдругъ 
среди вихря веселья и закружившейся толпы запвль 
кто-нибудь пзеню похоронную. Рубины устъ ея, ка- 
залось) прикипали кровью къ самому сердцу. Вдругъ 
что-то страшно-знакомое показалось въ лицв ея. 
«Въдьма!» векрикнулђ онъ не своимљ голосомъ, от- 
велъ глаза въ сторону, поблбдиблађ весь и сталь 
читать свои молитвы. Это была та самая вЪдьма, 
которую убилъ онъ! 

Когда солнце стало садиться, мертвую понесли 
въ церковь. Философђ однимъ плечомъ своимъ под- 
держивалъ черный траурный гробъ и чувствовалъ 
на плечв своемъ что-то: холодное; какъ ледъ. Cor- 
никђ самъ шелъ впереди, неся рукою правую сто- 
рону Tbenaro дома умершей. Церковь деревянная, 
почернзвшая, убраннан зеленымъ мохомъ, Cb тремя 
конусообразными куполами, уныло стояла почти на 
краю села. Замбђтно было, что въ ней давно уже 
не отправлялось никакого служенія. Овъчи были за- 
жжены почти‘ передъ каждымъ образомъ. Гробъ: по- 
ставили посерединћ, противъ camaro алтаря. Ста- 
рый сотникъ поцбловалљ еще разъ умершую, поверг- 
нулея ницъ и вышелъ BMbCTb съ носильщиками 
вонъ, давђљ повелђније хорошенько накормить Фило- 
cova) и послв ужина’ проводить его въ церковь. При- 
шедши въ ‘кухню, већ несшіе тробъ начали прикла- 
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дывать руки къ печкъ, что обыкновенно двлаютъ 
малороселяне, увидъвши мертвеца. 

Голодъ, который въ это время началъ чувство- 
вать Фхилософъ, заставилъ его на нБеколько минутъ 
позабыть вовсе объ умершей. Скоро вся дворня мало- 
по-малу начала сходиться въ кухню. Кухня въ сот: 
никовомъ домћ была чЪмъ-то похожимђ на клубъ, 
куда стекалось все, uTÓ ни обитало во двор, считая 
въ TOMB числћ и собакъ, приходившихъ съ машу- 
шими хвостами къ самымъ дверямъ за костьми и 
помоями. Куда бы кто ни былъ посылаемъ и по ка- 
кой бы то ни было надобности, онъ всегда прежде 
заходилъ на кухню, чтобы отдохнуть хоть минуту 
на лавкф и выкурить люльку. Веб холостяки, жившіе 
въ дом, щеголявшіе въ казацкихъ: свиткахђ, лежали 
здбеђ почти цђлый день на лавкф, подъ лавкою, на 
печкЪ — однимъ словомъ, гдђ только можно было 
сыскать удобное MBCTO для лежанья. Притомъ ‘всявй 
вфчно позабывалъ въ кухн. или шапку, или кнутъ 
отъ чужихъ собакъ, или что-нибудь подобное. Ho 
самое многочисленное собраніе бывало, во время 
ужина, когда приходилъ и табуншикљ, успЪзвиай 
загнать своихъ лошадей въ загонф, и погонщикъ, 
приводившій коровъ для дойки, и BCB T, которыхъ 
въ теченје дня нельзя было увидЪть. За ужиномъ 
болтовня овладђвала самыми неговорливыми язы- 
ками. Тутъ обыкновенно говорилось обо веемђ: и 
о TOMB, кто пошилъ себъ новые шаровары, и что 
находится внутри земли, и кто видЪлъ волка. Тутъ 
было множество бонмотистовъ, въ которыхъ между 
малороссіянами нфтђ недостатка. 

ФилосоФђ  уевлся BM5eT5 съ другими въ обширный 
кружокъ, на вольномъ воздухћ, передъ порогомъ 
кухни. Скоро баба въ красномъ очипкћ высунулась 
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изъ дверей, держа въ обЪихъ рукахъ горячій горшокъ 
съ галушками и поставила его посреди готовившихся 
ужинать. Каждый вынулъ изъ кармана своего дерс- 
вянную ложку; иные, за неимъніемъ, деревянную 
спичку. Вакъ только уста стали двигаться немного 
медленнзе, и волчій голодъ всего этого собра- 
нія немного утишилен, многіе начали заговаривать. 
Разговоръ, натурально, долженъ былъ обратиться 
къ умершей. 



































— Правда ли, сказалъ одинъ молодой овчаръ, 
который насадилъ на свою кожаную перевязь для 
люльки столько пуговицъ и мёдныхъ блихљ, что былъ 
похожъ на лавку мелкой торговки, — правда ли, что 
панночка, He тъмъ будь помянута, зналась съ не- 
чистымъ? 

— Кто, панночка? сказаль Дорошъ, уже знако- 
мый прежде нашему Философу, — да она была цфлая 
вздьма! я присягну, что BBIbMA! 


— Полно, полно, Дорошљ, сказалъ другой, кото- 
рый во время дороги изъявлялъ большую готовность 
утвшать: — это не наше дбло; bors съ ней! нечего 
объ этомъ толковать. — Ho Дорошъ вовсе. He быль 
расположенъ молчать; онъ только-что передъ TMS 
сходиль въ погребъ BMbCTS съ ключникомъ по ка- 
кому-то нужному дблу и, наклонившись раза. два 
къ двумъ или тремъ бочкамъ, вышелъ оттуда чрез- 
вычайно веселый и говорилъ безумолку. 

— Что ты хочешь? Чтобы я молчалъ? сказалъ 
онъ: — да она на MH самомъ Ъздила! ей Богу, 
Ъздила! 

— А что, дядько? сказалъ молодой овчаръ съ пу- 
говицами, — можно ли узнать по какимъ-нибудь при- 
мътамъ вБдьму? 

— Нельзя, отвћчалъ Дорошљ,—никакљђ не узнаешь; 
хоть већ псалтыри перечитай, то не узнаешь. 

— Можно, можно, Дорошъ, не говори этого, про- 
изнесљ прежній утБшитель: — уже Богъ не даромъ 
даль всякому особый обычай: люди, знающіе науку, 
говорятъ, что у вздьмы есть маленькій хвостикъ. 

— Когда стара баба, то и вЪдьма, сказалъ хладно- 
кровно сЪдой казакъ. 

— 0, ужъ хороши и вы! подхватила баба, кото- 
рая подливала въ то время свЪжихъ галушекъ въ очи- 
стившійся горшокъ: — настоящіе толстые кабаны! 

Старый казакъ, котораго имя было Явтухъ, a 
прозваніе Ковтунъ, выразилъ на губахъ своихъ 
улыбку удовольствія, замфтивъ, что слова его за- 
дбли за живое старуху; а погонщикъ скотины пу- 
стиль такой густой смЪхъ, какъ будто бы два быка, 
ставши одинъ противъ другого, замычали разомъ. о 

Начавш ел разговоръ возбудилъ непреодолимое 
желаніе и любопытство хилосоха узнать обстоятель- 
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Hbe про умершую сотникову дочь, и потому, желая 
опять навести его на прежнюю матерію, онъ обра- 
THICA къ сосфду своему cb такими словами: — Я 
XOTSIG спросить, почему все это сословіе, что си- 
дитъ за ужиномљ, считаетъ панночку BEABMOIO? 
Что mb, развђ она кому-нибудь причинила 310, или 
извела кого-нибудь? 

— Бывало всякаго, отвђчалљ одинъ изъ сидбвшихљ, 
съ лицомъ гладкимъ, чрезвычайно похожимъ на ло- 
пату. 

— А кто не припомнить псаря Микиту, или того... 

— A urd mb такое псарь Микита? сказалъ Фило- 
соФъ: 

—- Стой! я разскажу upo псаря Микиту, сказалъ 
Дорошъ. 

— él разскажу про псаря Микиту, отвђчалљ та- 
бунщикъ, — потому что онъ былъ мой кумъ. 

— Я разскажу про Микиту, сказалъ Спиридъ. 

— Пускай, пускай Спиридъ разекажетъ! закричала 
толпа. 

Спиридъ началъ: — Ты, панъ ФилосоФљ Хома, не 
зналъ Микиты. Эхъ, какой р®дкій былъ человъкъ! 
Собаку каждую онъ бывало такъ знаетъ, какъ род- 
ного отца. Temepemmiü псарђ Микола, что сидитъ 
третьимъ за мною, и въ подметки ему не годится, 
хотя онъ тоже разумзетъ свое двло, но онъ противъ 
него — дрянь, помои. 

— Ты хорошо ‘разсказываешь, хорошо! сказалъ 
Дорошъ одобрительно кивнувъ головою: 

Спиридъ продолжалъ: — Зайца увидитъ скорђе, 
чВмъ табакъ утрешь изъ носу: Бывало, свистнетљ: 
«a ну, Разбой! a ну, Быстрая!> а самъ на конђ 
во всю прыть, — и уже разсказать нельзя, кто кого 
скорђе обгонитђ: онъ ли собаку, или собака его. 
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Сивухи кварту свистнетъ вдругљ, Kak’ не бывало. 
Славный былъ псарь! Только cb недавняго времени 
началъ онъ заглядываться безпрестанно на панночку. 
Вклепалея ли онъ точно въ нее, или уже она такъ 
его околдовала, только пропалъ человвкъ, обабилея 
совећмљ; CABIAICA чортъ знаетъ что, ney! непри- 
стойно сказать. 

— Хорошо, сказалъ Дорошљ. 

— Какъ только панночка, бывало, взглянетъ на 
него, то и повода изъ рукъ пускаетъ. Разбоя 3o- 
веть Бровкомљ, спотыкается и ни-вветђ что двлаетъ. 
Одинъ разъ панночка пришла на конюшню, PIB онъ 
чистилъ коня. Дай, говоритъ, Микитка, я положу на 
тебя свою ножку. А онъ, дурень, и радъ тому: го- 
воритъ, что не только ножку, но и сама садись на 
меня. Панночка подняла свою ножку, и какъ YBUABID 
онъ ен нагую, полную и бЪлую ножку, то, говоритъ, 
чара такъ и ошеломила его. Онъ, дурень, нагнулъ 
спину и, схвативши обЪими руками за нагія ея ножки, 
пошелъ скакать, какъ конь, по всему полю, и куда 
они Фздили, онъ ничего не могъ сказать; только 
воротился едва живой, и съ той поры изсохнуль 
весь, какъ щепка; когда разъ пришли’ на конюшню, 
то BMÉBCTO его лежала только куча золы, да пустое 
ведро: cropbas совсзмъ, сгорзлъ самъ собою. А та- 
кой былъ пеарь, какого на всемъ CBETb не можно 
найти! 

Когда Спиридъ окончилъ разсказъ свой, со вевхъ 
сторонъ пошли толки о достоинствахђ бывшаго 
псара. 

— А про Шепчиху ты не слышалъ? сказалъ; 
Дорошљ, обращаясь: къ Хом%. 

— Нћтљ. А 

— Әге-ге-ге! Tarp у Bach въ буре%в,. видно, не 
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слишкомъ большому разуму учатъ. Ну, слушай. У 
Hach есть Ha селв казакъ Шептунъ, хорощій казакъ: 
Онъ любитъ иногда украсть и соврать безъ всякой 
нужды, но... хорошій казакъ. Его хата не такъ да- 
леко отсюда. Въ такую самую пору, какъ мы теперь, 
съли вечерять Шептунъ съ жинкою; окончивши 
вечерю, легли спать, и такъ какъ время было хо- 
pomee, то Шепчиха легла на дворв, а Шептунъ 
въ хатЪ, на лавкђ; или. нБтъ: Шепчиха въ хатф на 
лавкћ, а Шептунъ Ha двор%... 

— И не на лавкћ, а на полу легла Шепчиха! 
подхватила баба, стоя у порога и подперши рукою 
щеку. 

Дорошъ поглядћлъ на нее, потомъ поглидблљ внизъ, 
потомъ опять на нее и, немного помолчавъ, сказалъ: — 
Когда скину съ тебя при вебхљ исподницу, то не- 
хорошо будетъ. 

Это предостереженіе имбло свое дЪйстве. Старуха 
замолчала и уже нп разу He перебила p'un. 

Дорошљ продолжалъ: — А въ люлькъ, висввшей 
среди хаты, лежало годовое дитя, не знаю, мужескаго 
или женскаго пола. Шепчиха лежала, а потомъ слы- 
шитљ, что за дверью скребетея собака и воетъ такъ, 
хоть изъ хаты бъги. Она испугалась, ибо бабы — 
такой глупый народъ, что высунь ей подъ вечеръ 
изъ-за дверей языкъ, то и душа уйдетъ въ пятки. 
Однакожъ думаетъ: «Дай-ка я ударю по мордћ про- 
клятую собаку, авось-либо перестанеть выть!» и, 
взявши кочергу, вышла отворить дверь. He успвла 
она немного отворить, какъ собака кинулась про- 
межђ HOS ея прямо къ дътской люлькъ. Шепчиха 
видитъ, что это уже не собака, а панночка; да при- 
TOMB пускай бы уже панночка въ такомъ Bub, какъ 
она ее знала, — это бы еще ничего; HO BOTS вещь 


и обстоятельство, что она была вся синяя; а глаза 
горфли, какъ уголь. Она схватила дитя, прокусила 
ему горло и начала пить изъ него кровь. Шепчиха 
только закричала: «<«Охљ, лишечко!» да изъ хаты: 
Только видитъ, что въ свнахђ двери заперты; она 
на чердакъ; сидитъ и дрожитъ глупая баба; а по- 
томъ видить, что панночка къ ней идетъ и на чер- 
дакъ, кинулась на нее и начала глупую бабу кусать. 
Уже Шептунъ поутру вытащилъ оттуда свою жинку, 
всю искусанную и посинзвшую; ана другой день и 
умерла глупая баба. Tags вотъ какія: устройства и 
обольщенія бываютъ! Оно хоть и панскаго помету, 
да все, когда вћдьма, TO вЪдьма. 

Послћ такого равеказа Дорошљ самодовольно огли- 
нулел и засунулђ палецъ въ свою! трубку, приго- 
товляя ее къ набивкћ табакомъ. Матери о B'BIBMÉ 
сдђлаласђ непсчерпаемоо. Каждый въ :свою очередь 
опбшилљ что-нибудь _разесказатб. Къ тому вБдьма, 
въ видЪ скирды сбна, пріћхала къ самымъ дверямъ 
хаты; у другого украла шапку или трубку; у мно- 
гихъ дбвокђ на Cerb отрбзала косу; у другихъ вы- 
пила по нескольку ведеръ крови. 

Наконецљ, вся компанія опомниласђ и увидћла, 
что заболталась уже черезчуръ, потому что уже на 
двор® была совершенная ночь. Bob начали разбро- 
диться по ночлегамъ, находившимея или на кухн%, 
или въ сараяхъ, или среди двора, 

— А ну, панъ Хома! теперь и намъ пора итти къ 
покойницв, сказалъ сћдой казакъ, обратившись къ 
Философу, и већ четверо, въ TOMB числћ и Опиридљђ 
и Дорошљ, отправились въ церковь, стегая кнутами 
собакъ, которыхъ на улиц быложвеликое множество 
и которыя со злости грызли ихъ палки. 

Философъ, несмотря на то, что успблљ подкрћ- 
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пить себя доброю кружкою горфлки, чувствовалъ 
втаћнф подступавшую робость, по мър% того, какъ 
они приближались къ освзщенной церкви. Разеказы 
и странныя истори, слышанные UMS, помогали еще 
боле дъйствовать его воображенію. Мракъ подъ ты- 
номъ и деревьями начиналъ рЪдЪть: место станови- 
лось обнаженн%е, Они вступили наконецъ за ветхую 
церковную ограду въ небольшой дворикъ, за кото- 
рымъ не было ни деревца и открывалось одно пу- 
стое поле да поглощенные ночнымъ мракомъ луга. 
Три казака вошли BMBCTB съ Хомою по крутой 
лђетницћ на крыльцо и вступили въ церковь. Здвсь 
они оставили Философа, пожелавъ ему благополучно 
отправить свою обязанность, и заперли за нимљ 
дверь, по приказанію пана. 

ФилосоФъ. остался одинъ. Сначала онъ ззвнулъ, 
потомъ потянулея, потомъ Фхукнулъ въ 065 руки и 
наконецъ уже осмотр®лея. По серединћ стоялъ чер- 
ный гробъ; еввчи теплились передъ темными обра- 
зами; CBBTB OTS нихъ освъщалъ только иконостас 
и слегка середину церкви; отдаленные углы при- 
твора были закутаны мракомъ. Высокій старинный 
иконостасъ уже показывалъ глубокую ветхость; сквоз- 
ная pb3b0a его, покрытая золотомљ, еще блестЪла 
OAHBMU только искрами: позолота въ одномъ мћетф 
отпала, въ другомъ вовсе почернћла; лики святыхъ, 
совершенно потемнзвиие, глядзли какъ-то мрачно. 
ФилосоФъ еще разъ осмотрфлен. «Что жъ?» сказалъ 
онъ, «чего тутъ бояться? Человзкъ прійти сюда не 
можетъ, A отъ мертвецовъ и выходцевъ съ того 
CBBTA есть у меня молитвы, такія, что какъ прочи- 
таю, то они меня и пальцемъ не тронутъ. Ничего!» 
повторилъ онъ, махнувъ рукою, «будемъ читать». 
Подходя къ клиросу, увидВлъ онъ нвсколько связокъ 


евбчен. «Это хорошо», подумалъ ФилосоФђ; «нужно 
освЪтить всю церковь такъ, чтобы видно было; какъ 
днемъ. Эхъ, жаль, что во храм Божіемъ не можно 
люльки выкурить!» 

И ‘онъ принялся прилфплять восковыя свЪчи ко 
BOM карнизамљ, налоямъ и образамъ, не жалЪя 
ихъ ни мало, и скоро вся церковь наполнилась свђ- 
TOMB. Вверху только мракъ сдблалсл какъ будто 
сильнфе, и мрачные образа глядзли угрюмЪй изъ 
старинныхъ рЪзныхь рамъ, кое-гдБ сверкавшихъ 
позолотою. Онъ подошелљ ко гробу, съ робостью по- 
€MOTPbAB въ лицо умершей — и не могъ не зажму- 
рить, нфеколђко вздрогнувши, своихъ глазъ: такая 
страшная, сверкающая красота! 

Онъ отворотился и XOTBI5 отойти; HO, по стран- 
ному любопытству, по странному поперечивающему 
себЪ чувству, не оставляющему человЪка, особенно 
во время страха; онъ не утерпвлъ, уходя, не взгля= 
нуть на нее и потомъ, ощутивши тотъ же трепетъ, 
взглянулъ еще pasb. Въ самомъ дблђ, рзкая кра- 
cora усопшей казалась страшною. Можетъ быть, 
даже она не поразила бы такимъ паническимъ ужа- 
сомъ, если бы была нзеколько безобразнђе. Ho въ ея 
чертахъ ничего не было тусклато, мутнаго, умер- 
шаго; оно было живо, и Философу казалось, какъ 
будто бы она глядитъ на него закрытыми глазами. 
Ему даже показалось, какъ будто изљ-подђ рбеницњг 
праваго глаза ‘ея покатилась слеза, и когда она 
остановилась Ha щекз, то OHS различилъ ясно, что 
это была капля крови. 

Онъ поспъшно отошель къ клиросу, развернулъ 
книгу и, чтобы болђће ободрить себи, началъ читать 
самымъ громкимъ голосомъ. Голосъ его поравилљ 
церковныя деревянныя стђны, давно молчаливыя и 
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оглохлыя; однако, безъ эха, свшалсн онъ густымь 
басомъ въ совершенно мертвой тищин и казался 
HBCKOIBRO дикимъ даже самому чтецу. «Чего боять- 
ся?» думалъ онъ между тБмъ самъ про себя: ‹вЪдь 
она не ветанетъ изъ своего гроба, потому что по- 
боится Божьяго Слова. Пусть лежитъ! Да и что a 
за казакъ, когда бы устрашился? Hy, выпилъ лиш- 
нее — оттого и показывается. страшно! А понюхать 
табаку. Эхъ. добрый табакъ! славный табакъ! хо- 
рошій табакъ!» Однакоже, перелистывая каждую 
страницу, онъ посматривалъ искоса на гробъ, ине- 
вольное чувство, казалось, шептало ему: «Bors, вотъ 
вотанетъ! BOTS подыметея, BOTH выглянетъ изъ 
гроба!» 

Ho тишина была мертвая; гробъ стоялъ непод- 
вижно; свЪчи лили пфлый потокъ свЪта. Страшна 
освзшенная церковь ночью съ мертвымъ ThIOMD и 
безъ души людей! 

Возвыся голосъ, онъ началъ пъть на разныя го- 
лоса, желая Заглушить остатки боязни, но чрезъ 
каждую минуту обращалъ глаза свои на гробъ, Kak 
будто бы задавая невольный вопросъ: «Что если 
подыметея, если встанетъ она?» 

Но гробъ не шелохнулея. Хоть бы какой-нибудь 
звукъ, какое-нибудь живое существо! Даже: сверчокъ 
не отозвался въ углу. Чуть только; слышалея легкій 
трескъ какой-нибудь отдаленной евђчки, или слабый, 
слегка хлопнувшій звукъ восковой капли, падавшей 
на полъ. 

„Ну если подыметея?“ 

Она приподняла голову... 

Онъ дико взглянулъ и протеръ глава. Но она точно 
уже не лежитъ, а сидитъ въ своемъ гробћъ. Онъ от- 
велъ глаза своп и опять съ ужасомъ обратилђ Ux 
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на гробљ. Она ветала... идетъ по церкви съ закры: 
тами глазами; безпрестанно расправляя руки, какъ 
бы желая поймать кого-нибудь. - 

Она: идетъ прямо къ нему. Въ страх очертиль 
онъ около себя кругъ; съ усиліемъ началъ читать 
молитвы и произносить заклинан!я, которымъ на- 
училъ его одинъ монахъ, видъвшій BCIO жизнь свою 
въдьмъ и нечистыхъ духовъ. 





Она стала почти на самой ueptb; но видно было, 
что не имбла силъ переступить ee, и вел посинзла, 
какъ человвкъ, уже несколько дней умерший. Хома 
не имъдъ духа взглянуть на нее; она была страшна. 
Она ударила ‘зубами въ зубы и открыла мертвые 
глаза свои; но, не видя ничего, съ бфшенствомљ, — 
что выразило ея задрожавшее лицо, — обратилась 
въ другую сторону и, распростерши руки, обхваты- 
вала ими каждый столбъ и уголь, стараясь поймать 
Хому. Наконецљ, остановилась, погрозивъ пальцемъ, 
и легла въ свой гробъ. 
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ФилосоФђ все еще не могъ прийти въ себя и со 
страхомъ поглядывалъ на это тзеное жилище вздь- 
мы. Наконецђ, гробъ вдругъ сорвался съ своего 
мфета и со свистомъ началъ летать по всей церкви, 
крестя во већхъ направленіяхъ воздухъ. Философљ 
видблфђ его почти надъ головою, но BM'beT съ тъмъ 
видћлђ, что онъ не MOPS зацзпить круга, имъ на- 
черченнаго, и усилилъ свои заклинанія. Гробъ rpa- 
нулся на серединћ церкви и остался неподвижнымъ. 
Трупъ опять поднялся изъ него синій; позеленввшій. 
Но въ то время послышался отдаленный крикъ п%- 
туха; трупъ опустился въ гробъ и захлопнулея гро- 
бовою крышкою. 

Сердце у Философа билось, и потъ катилел гра- 
OMB; но, ободренный пзтушьимъ крикомъ, онъ до 
читывалъ быстрзе листы, которые долженъ былъ 
прочесть прежде. При первой зарђ пришли емзнить 
его дьячокъ и chao Явтухъ, который на TOT разъ 
отправлялъ должность церковнаго старосты. 

Пришедши на отдаленный ночлегъ, ФилосоФъ долго 
не могъ заснуть; но усталость одолбла, и онъ про- 
спалъ до обзда. Когда онъ проснулся, Bee ночное 
событіе казалось ему происходившимъ во GH. Ему 
дали, для  подкрвпленія силъ, кварту горблки. За 
обвдомљ онъ скоро развязалея, присовокупилъ кое 
Kb чему замвчаня, и съзль почти одинъ довольно 
большого поросенка; но однакоже о своемъ событіи 
въ церкви ‘онъ не рвшился говорить по какому-то 
безотчетному для него самого чувству, и HA вопросы 
любопытныхъ отввчалъ: «Да, были всякая чудеса». 
ФилосоФъ быль изъ числа тъхъ людей, которыхъ 
если накормятъ, TO у нихъ пробуждается необыкно- 
венная Филантропія. Онъ, лежа съ своей трубкой 
въ зубахъ, глядвлъ на всвхъ необыкновенно слад- 
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кими глазами и безпрерывно; поплевываль въ CTO- 
рону. 

Послћ обфда ФилосоФљ быль совершенно, въ дух. 
Онъ; успвльъ обходить Bee селенје, перезнакомитьея 
почти CO вебми; изъ двухъ хатъего даже. выгнали, 
одна смазливая молодка хватила его порядочно ло- 
патой по спин, когда онъ вздумалъ было пощупать 
и полюбопытствовать, изъ какой матери у Hea была 
сорочка; и плахта. Ho чёмъ Oorbe время близилось 
къ вечеру, тбиљ задумчивће становился ФилосоФфђ. 
За часъ до ужина BCA почти дворня собиралась 
играть въ кашу, или въ крагли, родъ кеглей, гдћ, 
BMBCTO шаровъ, употребляются длинныя палки, и 
выигравшій имзетъ право проззжаться на другомъ 
верхомъ. Эта игра становилась очень интерееною 
для зрителей: часто погонщикъ, широкій, какъ блинъ, 
взлЪзалъ верхомъ на свиного пастуха, тшедушнаго, 
низенькаго, всего: состоявшаго изъ морщинъ. Въ дру- 
гой pa3b. погонщикъ подставляль свою спину, и 
Дорошъ векочивши на нее, всегда говорилъ: «Экой 
здоровый быкъ!» У порога кухни сидЪли Tb, ко- 
торые были посолиднђфе. Они гладђли чрезвычайно 
серьезно, куря люльки, даже и тогда, когда молодежь 
отъ души CMBAJIACE какому-нибудь острому словцу 
погоншика или Спирида. Хома напрасно старался 
BMBIHATBCH въ эту игру: какал-то темнал мысль, 
какъ гвоздь, сидбла въ его головЪ. За вечерей сколько 
ни старалея онъ развеселить себя, но страхљ заго- 
ралея въ немъ BMbeT съ тьмою, распростиравшеюся 
по. небу. 

:— А ну, пора намъ, панъ бурсакъ! сказалљ ему 
знакомый ећдой казакъ, подымаясь съ мета BM'beTb 
съ Дорошемъ: — пойдемъ на работу: 

„Хому опять, такимъ же самымъ образомъ отвели 
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въ церковь; опять оставили его одного и заперли 
за нимъ дверь. Какъ только онъ остался одинъ, ро- 
бость начала снова внъдряться въ его грудь. Онъ 
опять! увид%лъ темные образа, блестящія рамы и 
знакомый черный тробъ, стоявшій въ угрожающей 
тишин% и неподвижности среди церкви. 

«Что жъ?» произнесљ онъ, «теперь BAB MHP не 
въ диковинку это диво. Оно съ перваго раза только 
страшно. Да, оно только съ перваго раза немного 
страшно; а тамъ оно уже и не страшно; оно ужеи 
совећмђ не страшно». 

Онъ поспћшно сталъ на клиросъ, очертилъ около 
себя кругъ, произнесъ нъсколько заклинанй и на- 
чалъ читать громко, рёшась не подымать съ книги 
своихъ глазђ и не обращать внимани ни на что. 
Уже около часа читалъ онъ и начиналъ HÉCKOIBKO 
‘уставать и покашливать; онъ: вынулъ изъ кармана 
рожокъ и, прежде нежели поднесъ табакъ къ носу, 
робко повелъ глазами на гробъ. Ha сердцћ у него 
захолонуло. 

Трупъ уже стоялъ передъ нимъ на самой чертв и 
вперилъ на него мертвые, позелен%ъвшіе глаза. Бур- 
сакъ содрогнулся, и холодъ чувствительно шробъжалъ 
по већмђ его жиламъ. Потупивъ очи въ книгу, сталъ 
онъ читать громче свои молитвы и заклятья и елы- 
шаль, какъ трупъ опять ударилъ зубами и замахалђ 
руками, желая схватить его. Но, покосивши слегка 
однимљ глазомъ, увидёлъ онъ, что трупљ не тамъ 
ловилъ его, гдз стоялъ онъ, и, какъ видно, не могъ 
видбтђ его. Глухо стала ворчать она и начала: вы- 
товаривать мертвыми устами страшныя слова; хрипло 
вехлипывали они, какъ клокотанье кипящей смолы. 
Что значили они, TOTO не могъ бы сказать OHS, но 
что-то страшное въ нихъ заключалось. ФилосоФъ 
въ страх понялъ, что она творила заклинанія. 


Вътеръ пошелъ по церкви отъ словъ, и послы- 
шался шумљ, какђ бы OTS множества’ летящихь 
крылъ. Онъ слышалъ, какъ бились крыльями въ 
стекла церковныхъ оконъ и въ желфзныя рамы; 
какъ царапали съ визгомъ когтями по желћзу, и какъ 
несмЪтная сила громила въ двери и XOTBIA вломить- 
ся. Сильно у него билось во все время сердце: за- 
жмуривъ глаза, все читалъ онъ заклятья и молитвы. 
Наконецљ, вдругъ что-то засвистало вдали: это быль 
отдаленный крикъ пвтуха. Изнуренный ФилосоФъ 
остановился и отдохнулъ духомъ. 

Вошедшіе смЪнить его нашли его едва жива; онъ 
оперся спиною 005 стзну и, выпуча глаза, TIHA BI 
неподвижно на пришедшихљ казаковъ. Его почти 
вывели и должны были поддерживать во всю дорогу. 
Пришедши на панскій дворђ, онъ BCTPAXHYICA и 
велђлљ себЪ подать кварту горблки. Выпивши ее; 
онъ пригладилъ на головђ своп волосы и сказалђ: 
«Много на свзтЪ всякой дряни водится! а страхи 
такіе случаются, Hy...» При этомъ ФилосоФђ махнуль 
рукою: 

Собравшіеся вокругъ него потупили голову, услы- 
шавъ такія слова. Даже небольшой мальчишка, ко- 
тораго BCA дворня почитала въ правђ уполномочи- 
вать вм%сто себя, когда дбло шло къ тому, чтобы 
чистить конюшню, или таскать воду, даже этотъ 
бЪдный мальчишка тоже разинулъ ротъ. 

Въ это время проходила мимо еще несовећмъ по- 
жилая бабенка, въ обтянутой плотно запаскб, вы- 
казывавшей ея круглый и крбики станъ, помощница 
старой кухарки, кокетка страшная, которая всегда 
находила что-нибудь пришпилить къ своему очипку: 
или кусокъ ленточки, или гвоздичку, или даже бу- 
мажку, если не было чего-нибудь другого: 

— 'Здраветвуй, Хома! сказала она, увидввъ. Фило- 
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софа. — Ай, ай, ай! что это съ тобою? вскрикнула 
она, веплеснувђ руками. 

— Kans utd, глупая баба? 

— Ахљ, Боже мой! да ты весь посбдћлљ ! 

— Ore, ге! Да она правду говоритъ! произнесљ 
Спиридъ, всматриваясь въ него пристально: — Ты 
точно посъдълъ, какъ нашъ старый Явтухъ! 

ФилосоФъ, услышавши это, побъжалъ опрометью 
въ кухню, гдЪ ONS замфтилљ прилзпленный къ CTBHB, 
опачканный : мухами, треугольный кусокъ зеркала, 
передъ которымъ были натыканы незабудки, бар- 
винки и даже гирлянда изъ нагидокъ, показывавшія 
назначенје ero для туалета щеголеватой кокетки. 
Онъ съ ужасомъ увидЪль истину HX словъ: поло- 
вина волосъ его точно побћлћла. 

Повзсилъ голову Хома Брутъ и предался размы- 
шленію. «Пойду къ пану», сказалъ онъ, наконецђ: 
«разскажу ему все и объясню, что больше не хочу 
читать: Пусть отправляеть меня сей же часъ въ 
Клевъ». 

Въ такихь мысляхъ направилъ онъ путь своћ 
Kb крыльцу панскаго дома. 

Сотникђ сидЪль почти’ неподвиженъ въ своей свћт- 
mob. Та же самая безнадежная ‘печаль, какую онф 
встрътилъ прежде на ero лицћ, сохранялась въ немъ 
и -донын%.: Только щеки его опали гораздо болђе 
прежняго. SAMBTHO было, что онъ очень мало упо- 
треблялъ пищи, или, можеть быть, даже вовсе не 
касался ея. Необыкновенная : блбдностБ приказана 
ему какую-то каменную неподвижность. 

— Здравствуй, небоже! произнесљ онъ, ano 
Хому, гостановившагося съ. шапкою въ рукахъ: y 
дверей. — Чтд, какъ идетљ у тебя? все благополучно? 

— .Благополучно-то, благополучно; такая чертов- 
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шина водится, что прямо бери шапку, да и улепе- 
тывай, куда ноги несутъ. 

— Harp такъ? 

— Да ваша, mau», дочка... по здравому разсу- 
жден!ю, она, конечно, есть панскаго роду, въ TOMB 
никто не станетъ прекословить: только, не BO THBBD 
будь сказано. упокой Богљ ел душу... 

— Что. же дочка? 

— Припустила къ себђ сатану. Такје страхи за- 
даетъ, что никакое писанје не учитывается. 

— Читай, читай! Она не даромъ призвала тебя: 
она заботилась, голубонька моя, о душЪ своей и 
хотћла молитвами изгнать веякое дурное помышленіе. 

— Власть ваша, панъ, ей Богу, не въ моготу! 

— Читай, читай! продолжалъ TMD же увъща- 
тельнымъ голосомъ сотникъ: тебћ одна ночь теперь 
осталась, ты сдвлаешь христјанское дбло, и я награжу 
тебя. 

— Да какія бы ни были награды... Какъ ты себћ 
хочешь, панъ, а я не буду читать! проиевеов Хома 
PEPE HO: 

Слушай, хилосовъ! сказалъ сотникљ, и голосљ 
его сдвлалснл крзпокъ и грозенъ: я не люблю этихъ 
выдумокъ. Ты можешь это двлать въ своей буре, 
а у меня не такъ: я уже какъ отдеру, такъ не то, 
что ректоръ. Знаешь ли ты, что такоё хорошие ко- 
жаные канчуки? 

— Hans не знать, сказалъ хилосоФхъ, понизивъ 
голосљ: — всякому извЪстно, что такое кожаные кан- 
чуки: при большомъ количеств — вещь нестерпимая. 

— Да. Только ты не знаешь еще, какь · хлопцы 
мои умзютъ парить! сказалъ сотникъ грозно, поды- 
маясь на ноги, и лицо его приняло повелительное 
и свирђпое выражене, обнаружившее весь необу- 
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зданный его характеръ, усыпленный только на время 
горестью. — У меня прежде выпарятъ, потомъ спрыс- 
нутъ горзлкою, а послћ опять. Ступай, ступай, 
исправляй свое дбло! Не исправишь — не встанешь, 
а исправишь — тысяча червонныхъ! 

«Ого, ro! да это хватъ!» подумалъ Философђ, 
выходя: «еъ этимъ нечего шутить. Стой, стой, 
пріятель:.я такъ навострю лыжи, что ты съ своими 
собаками не угонишься за мною». 

И Хома положилљ непрембнно бъжать. Онъ выжи- 
даль только послђобћденнаго часа, когда вся дворня 
им%ла обыкновене забираться въ сБно подљ са- 
раями и, открывши ротъ, испускать такой храпъ и 
свистъ, что панское подворье дблалосђ похожимъ на 
Фабрику. 

Это время, наконецъ, настало. Даже и Явтухъ 
зажмурилъ глаза, растянувшись передъ солнцемъ. 
Филосохъ со страхомъ и дрожью отправилея поти- 
хоньку Bb панскій садъ, откуда ему казалось удоб- 
ube и незамбтнђе было бъжать въ поле. Этотъ садъ, 
по обыкновенію, быль страшно запущенъ и, стало- 
быть, чрезвычайно способствовалђ всякому тайному 
предпріятію. Выключая только одной дорожки, про- 
топтанной по хозяйственной надобности, все прочее 
было скрыто густо разросшимися вишнями, бузиною, 
лопухомљ, просунувшими на самый верхъ свой вы- 
соке стебли съ цъпкими розовыми шишками. Хмель 
покрывалъ, какъ будто CÉTBIO, вершину всего этого 
пестраго собранји деревъ и кустарниковъ и соста- 
влялъ надъ ними крышу, напялившуюся на плетень 
и спадавшую съ него вьющимися змЪями, BMECTE 
съ дикими полевыми колокольчиками. За плетнемъ, 
служившимъ границею сада, шелъ цфлый bob бу- 
рьяна, въ который, казалось, никто не любопытство- 
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валљ заглядывать, и коса разлетбфласђ бы вдребезги, 
если бы захотбла коснуться лезвеемъ своимъ одере- 
венфвшихь толетыхъ стеблей его. 

Когда ФилосоФђ хотфлъ перешагнуть чрезъ пле- 
тень, зубы его стучали и сердце такъ сильно билось, 
что онъ: самъ испугался. Пола его длинной хламиды, 
казалось, прилипала къ землђ, какъ будто ее кто 
приколотилъ гвоздемљ. Когда онъ переступалъ пле- 
тень, ему, казалось, Cb оглушительнымъ свистомъ 
трещалъ въ уши какой-то голосъ: «Куда, куда?» 
ФилосоФъ юркнулъ въ бурьянъ и пустился бъжать, 
безпрестанно спотыкаясь о старые корни и давя но- 
гами кротовъ. Онъ видблђ, что ему, выбравшись 
изъ бурьяна, стоило перебфжатђ поле, за которымъ 
чернълъ густой терновникъ, гдз онъ считалъ себя 
безопаснымъ, и, пройдя который, онъ, по предпо- 
ложенію своему, думалђ ветрЪтить дорогу “прямо 
къ Кіевъ; Поле онъ пробъжалъ вдругъ и очутил- 
ся въ густомъ  терновникъ. Сквозь терновникљ 
онъ пролфзъ, оставивъ, BMÉCTO пошлины, куски 
своего сертука на каждомъ остромъ шипђ, и очу- 
тилен на небольшой лощинЪ. Верба съ раздбливши- 
MUCH вЪтвями преклонялась индЪ почти до самой 
земли. Небольшой источникъ сверкалъ чистый, какъ 
серебро. Первое дбло философа было прилечь и 
напиться, потому что онъ чувствовалъ жажду нестер- 
пимую. «Добрая вода!» сказалъ онљ, утирая губы: 
«тутђ бы можно отдохнуть». 

— Hsr#, лучше побъжимъ впередъ: неравно бу- 
детъ погоня! 

Эти слова ‘раздались у Hero надъ ушами. Онъ 
оглянулся — передђ нимъ стонлђ Явтухъ. 

«Чортовђ Явтухъ!» подумалъ въ сердцахъ про 
себя ФилосоФЂђ: «я бы взялъ тебя да за ноги... и 
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мерзкую рожу твою, и Bee, что ни есть на теб%, 
побилъ бы дубовымъ бревномъ!» 

— Напрасно. далъ ты такой крюкъ, продолжать 
Явтухъ: гораздо лучше было выбрать ту дорогу, 
по которой шель я: прямо мимо конюшни. Да при- 
TOMB и сертука жаль! а сукно хорошее. Почемъ 
платилљ за аршинъ? Однакожъ, погуляли довольно: 
пора, и домой. 

Филосохъ, почесываясь, побрелъ за Явтухомъ: 
‹Теперь проклятая вздьма задастъ MH псећсеру !» 
подумалђ онъ. «Да, впрочемљ, что я въ самомљ 
двлЬ? Чего боюсь? РазвЪ я не казакъ? Вфдь читалђ 
же двЪ ночи, поможетъ Богъ и третью. Видно, про- 
клятая вЪдьма порядочно грбховђ надЪлала, что 
нечистая сила такъ за нее стоитъ». 

Такія размышленія занимали ero, когда; OHS вету- 
adh на пански дворъ. Ободривши себя такими 
замћчаніями, онъ упросилъ Дороша, который, по- 
средствомђ протекціи клочника, им%лъ ‘иногда входъ 
въ панскіе погреба, вытащить сулею сивухи, и оба 
праятеля, сзвши OLS сараемђ, вытянули: немного 
не полведра, такъ что Филосотъ,: вдругъ: поднявшись 
на ноги, закричалъ: ; «Музыкантовъ! непремзнно 
музыкантовъ!» и, не дождавшись музыкантовъ, пу“ 
стилса среди двора на расчищенномъ мбетћ отиля- 
сывать тропака. Онљ танцовалђ до твхъ: поръ, пока 
не наступило время полдника, и дворня, обступившал 
его, какъ водится въ такихъ случаяхъ, въ кружокъ, 
наконецђ плюнула и пошла прочь, сказавши: «Bors 
это какљ долго танцуетъ человъкъ !» Наконецљ Фило- 
соФљ тутъ же легљ CHATB; и добрый ушатъ холодной 
воды могъ только пробудить. его: къ ужину. За ужи- 
номъ OHS говорилъ о TOMB, что такое казакъ; и что 
онъ не долженъ бояться ничего на CB'ËTB, 
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— Пора, сказалъ Явтухъ, — пойдемъ. 

«Спичка тебъ въ языкъ, проклятый кнурђ!> по- 
думалъ :ФилосоФъ и, ветавъ на ноги, сказаль: «Пой- 
демљ !» 

Идя дорогою, Фолософљ безпрестанно поглядывалъ 
по сторонамъ и слегка заговаривалъ съ своими про- 
вожатыми. Но Явтухъ молчалъ; самъ Дорошъ былъ 
неразговорчивъ. Ночь была адская. Волки выли 
вдали цвлою стаей. и самый лай собачій былъ какъ-то 
страшенъ. 

— Кажется, какъ будто что-то другое воетъ : это 
не волкъ, :сказалъ Дорошъ. Явтухъ молчалъ. Фило: 
соФђ не нашелся сказать ничего. 

Они приблизились къ церкви и вступили подъ ел 
ветхіе деревянные своды, показывавиие, какъ мало 
заботился владђтелђ помфетья о Borb n о душ своей. 
Явтухъ и Дорошь попрежнему! удалились, и Фило- 
софъ. осталея одинъ. 

Bee было такђ же, все было въ TOMB же самомъ 
грозно-знакомомъ видћ. Онъ на минуту остановился. 
По серединћ Bee такъ же неподвижно стоялъ гробъ 
ужасной въдьмы. «Не побоюсь, ей Богу не побоюсь!» 
сказалъ OH, и, очертивши попрежнему около себя 
кругљ, началъ припоминатђ већ свои заклинанія: 
Тишина ‘была страшная, свзчи трепетали и обли- 
вали свђтомђ всю церковь. ФилосоФђ перевернулљ 
одинъ листъ, потомљ перевернулъ другой и замътилъ, 
что OHS читаетъ COBCEMB не то, что писано BS книгћ. 
Co страхомъ перекрестилея онъ и началъ пзть. Это 
HBCKOIBKO ободрило его; чтенје пошло впередъ, и 
листы мелькали одинъ за другимъ. 

Вдрутљ... среди тишины... Ch трескомъ ‘лопнула 
желъзная крышка гроба и поднялся мертвецљ. Еще 
страшнзе былъ онъ, чвиђ въ первый разъ. Зубы 
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его страшно ударялись рядъ о рядъ, въ судорогахъ 
задергались его губы, и, дико’ взвизгивая, нонеслись 
заклинан1я. Вихорь поднялся по церкви, попадали на 
землю иконы, полетбли сверху внизъ разбитыя стекла 
окошекъ. Двери сорвались съ петлей; и несмЪтная 
сила чудовишљ, влетћла въ Божью церковь. Страш- 
ный шумъ отъ крылъ и отъ царапанья когтей‘ на- 
полнилъ всю церковь. Все летало и носилось; ища 
повсюду Философа. 

У Хомы вышелъ изъ головы HOCIBAMIA остатокъ 
хмеля. Онъ только крестился, да читалъ. какъ по- 
пало, молитвы. И въ то же время слышалъ; какъ 
нечистая сила металась вокругъ него, чуть не зацћ- 
план его концами крылъ и отвратительныхъ хвостовъ. 
Не umbap духу разглядъть онъ ихъ; BUAbIB только, 
какъ во всю стъну стояло какое-то огромное’ чудо- 
вище въ своихъ перепутанныхъ волосахъ, какъ въ 
T'bey; сквозь ChTb волосъ глядЪли страшно два глаза, 
поднявъ немного вверхъ брови. Надъ нимъ держа: 
лось въ воздухћ что-то въ BU огромнаго пузыря; 
Cb тыесячью протянутыхъ изъ середины клещей и 
скорпіонныхъ жалъ; черная земля висћла на нихъ 
клочками. Већ гладђли на него, искали и не могли 
увидъть его, окруженнаго таинетвеннымъ кругомъ. 
«Приведите Bia! ступайте за Вјемљ!» раздались слова, 
мертвеца. 

И вдругљ настала тишина въ церкви; послыша- 
лось ‘вдали волчье завыванье, и скоро раздались 
тяжелые шаги, звучавшје по’ церкви. · Взглянувъ 
искоса, увидлъ онъ, что ведутъ какого-то. призе- 
мистаго, дюжаго, косолапаго челов ка. Весь быль 
OHS въ черной землв. Какъ жилистые, крБпкіе корни, 
выдавались его засыпанныя землею ноги и руки. 
Тяжело: ступалъ онъ, поминутно оступаясь. Длинныя 
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въки опущены были до самой земли. Съ ужасомљ 
замфтилљ Хома; что лицо было на немъ желбзное. 
Его привели подъ руки и прямо поставили къ тому 
M'beTy, rb стоялъ Хома. 

— Подымите MH вки: не вижу! сказалъ подзем- 
нымъ голосомъ Вій, — и все сомнище кинулось по- 
дымать его BRU. 

«Не гляди!» шепнулъ какой-то внутренній голоеъ 
Философу. He вытерпвлъ онъ и глянульъ. 

— Bors ous! закричалљ Вій: и уставиль Ha него 
желћанљи палецљ, и Be, сколько ни было, кинулись 
на Философа. Бездыханный, грянулся онъ на землю, 
и тутђ же вылетБлъ духъ изъ него отъ страха. 

Раздалея пзтупий крикъ. Это былъ уже второй 
крикљ: первый прослышали гномы. Испуганные духи 
бросились; кто какъ попало, въ окна и двери, чтобы 
nockopbe вылет%ть; не тутъ-то было: такђ и оста- 
лись они тамъ, завязнувши въ дверяхъ и окнахљ. 

Вошедшій священникъ остановился при видђ та- 
кого посрамленья Божьей святыни и не посмблљ 
служить паннихиду въ такомъ M'oeT. Такъ навђки 
и осталась церковь, съ завязнувшими въ дверяхъ 
и’ окнахъ ‘чудовищами, ‘обросла лЪеомъ, корнями, 
бурьяномъ; дикимъ терновникомђ, и никто не найдетъ 
теперь къ ней дороги. 

Когда ‘слухи объ этомъ дошли до Кіева, и бого- 
словъ Халява услышальъ наконецъ о такой ‘участи 
Философа Хомы, то предалея цвлый часљ раздумью. 
Ca нимъ, BS продолженје того ‘времени, произошли 
больпия перемёны: Счастье ему улыбнулось: по 
окончанји курса наукъ, его сдблали звонаремъ самой. 
высокой колокольни; и OHS всегда почти ‘являлея 
CB: разбитымъ носомъ, потому что деревянная л%ет- 
ница Ha. колокольню была: чрезвычайно" безалаберно 
сдЪлана. 


=. (eye 


— Ты слышалъ, что случилось съ Хомою? ска- 
залъ, подошедши къ нему, Тиберій Горобець, кото- 
рый Bb то время былъ уже Философђ и носилљ сввжіе 
усы. 

— Такъ ему bors далъ, сказалъ звонарь Халява. — 
Пойдемъ въ шинокъ да помянемъ его душу. 

Молодой хилософъ. который съ жаромъ энтузіаста 
началъ пользоваться своими правами, такъ что на 
немъ и шаровары, и сертукъ, и даже шапка отзыва- 
лись спиртомъ и табачными корешками, въ ту же 
минуту изъявилъ готовность. 

— Славный быль челов®къ Хома! сказалъ звонарь, 
когда хромой шинкарь поставилъ передъ нимъ третью 
кружку; — знатный былъ человћкъ! А пропалъ ни 
за что! ` 

— А я знаю, почему пропалъ онъ: оттого, что 
побоялся; а если бы не боялся, то бы вЪдьма ничего 
не могла съ ним сдЪлать. Нужно только, пере- 
крестившись, плюнуть на самый хвостъ ей, то и 
ничего не будетъ. Я знаю уже все это. В%дь у Hac, 
въ Илевз, веБ бабы, которыя сидятъ на базар%, 
BC'S — въдьмы. 5 

На это звонарь кивнулъ головою въ знакъ согла- 
сія. Но, замфтивши, что языкъ его не могъ про- 
изнести ни одного слова, онъ осторожно всталъ изъ 
за стола и, пошатываясь на 065 стороны, пошелљ 
спрятаться въ самое отдаленное мфето въ бурьян%. 
При чемъ не позабылъ, по прежней привычк% своей, 
утащить старую подошву отъ сапога, валявшуюся 


на лавкћ. 
— — 
; $ 
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Въ непродолжительномь времени выйдутъ ИЗЪ печал ви 
слфдуюния сочинешя Н. В. FOTO ЛЯ, 


BH НАРОДНОМУ manamin 


ЛР = Y NI FT GO ВА. 


ПОДЬ ФИРМОЮ 


НАСЛЪДНИКИ БР. САЛАЕВЫХЪ, 


Bb МОСКВЪ, 


на Мясницкой, противе Златоустинекато пер., домъ Обидиной: _ 


1. Hoes. 

2. Сорочинская ярмарка. a 

3. Вечеръ накапун Ивана Купала. 

Майская ночь или утопленипа. 

Пропавшая грамота. 

Ночь предъ Рождеством». 

Коляска. | 

Тарасъ Бульба. 

Страшная мость. 

10. Шинель. 

11. Женитьба, совершенно невђролтное 
событіе. | 

12. Заколдованное мђето. 


20800. 


SO DO PES р; 














